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D  Originalbetriebsanleitung
Stichsége

SLO Originalna navodila za uporabo
Vbodna zaga

HR/ Originalne upute za uporabu
BIH Ubodna pila

RS Originalna uputstva za upotrebu
Ubodna testera

CZ Originalni navod k obsluze
Pfimocara pila

SK Originalny navod na obsluhu
Priamodiara pila
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®

Gefahr! - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

®

Vorsicht! Tragen Sie einen Gehérschutz. Die Einwirkung von Larm kann Gehdrverlust bewirken.

@

Vorsicht! Tragen Sie eine Staubschutzmaske. Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien
kann gesundheitsschadlicher Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

Vorsicht! Tragen Sie eine Schutzbrille. Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerat
heraustretende Splitter, Spane und Staube kdnnen Sichtverlust bewirken.
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfigung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen libergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kdnnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1,2,3)
Drehzahlregler

Feststellknopf

Ein-/Ausschalter

Netzkabel

Adapter fir Spanabsaugung
Schalter flr Staub-Blas-Funktion
Verstellbarer Sdgeschuh
Umschalter fir Pendelhub
Gradskala fur Sageschuh

10. FlUhrungsrolle

11. Parallelanschlag

12. Sageblatt

13. Feststellschrauben fir Parallelanschlag
14. Sageblattaufnahme

15. Schutzabdeckung

16. Feststellhebel fiir Sdgeschuh

17. Ein-/Ausschalter LED-Licht

18. LED-Licht

19. Schnittlinienfliihrung

20. Splitterschutz

©CReNOOAON

Anleitung_TE_JS_100_SPK4.indb 7

2.2 Lieferumfang

Bitte Uiberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-

kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.

Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens

innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-

kels unter Vorlage eines giiltigen Kaufbeleges an

unser Service Center oder an den nachstgelege-

nen zustandigen Baumarkt. Bitte beachten Sie

hierzu die Gewahrleistungstabelle in den Garan-

tiebestimmungen am Ende der Anleitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

® Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

o Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

® Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Mdglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Stichsage

Parallelanschlag

Ségeblatt fir Holz

Adapter fir Spanabsaugung
Schnittlinienfiihrung
Splitterschutz
Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgeméBe
Verwendung

Die Stichsage ist zum Ségen von Holz, Metallen,
Buntmetallen und Kunststoffen unter Verwendung
des entsprechenden Sageblatts bestimmt.

Das Gerat darf nur nach ihrer Bestimmung ver-
wendet werden. Jede weitere darUber hinausge-
hende Verwendung ist nicht bestimmungsgemas.
Fur daraus hervorgerufene Schaden oder Verlet-
zungen aller Art haftet der Benutzer/Bediener und
nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgemaf nicht fiir den gewerblichen, hand-
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werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Netzspannung:.........cccocceeiieiinenen. 230V~ 50 Hz
Leistungsaufnahme:..........cccooeeeiiiiiieennenne 750 W
Hubzahl:.......ccooeeiieiieeceee, 800 - 3.000 min'
HUbhOhE: ..., 23 mm
Schnitttiefe HOIZ:........cocoeeiieeeeee 100 mm
Schnitttiefe Kunststoff: ...........ccccoceiiieeen. 12 mm
Schnitttiefe Eisen/Aluminium:................... 10 mm
Gehrungschnitt: ............ bis 45° (links und rechts)
Schutzklasse:.......ccceveeeieeieiie e, /@
GeWiCht:......oe e 2,4 kg
Gefahr!

Gerausch und Vibration
Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden ent-
sprechend EN 60745 ermittelt.

Schalldruckpegel L ,.......coccocvceiiiniinns 87,7 dB(A)
Unsicherheit KpA ........................ 3dB
Schallleistungspegel L,,,, ..98,7 dB(A)
Unsicherheit K, covoevninni 3dB

Tragen Sie einen Gehoérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehdrverlust be-
wirken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

Schneiden von Holz
Schwingungsemissionswert a, = 7,423 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Schneiden von Blech
Schwingungsemissionswert a, = 8,512 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?
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Der angegebene Schwingungsemissionswert ist
nach einem genormten Prifverfahren gemessen
worden und kann sich, abhangig von der Art und
Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet
wird, andern und in Ausnahmefallen tber dem
angegebenen Wert liegen.

Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit
einem anderen verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann auch zu einer einleitenden Einschéatzung der
Beeintrachtigung verwendet werden.

Beschranken Sie die Gerduschentwicklung

und Vibration auf ein Minimum!

® Verwenden Sie nur einwandfreie Geréte.

e Warten und reinigen Sie das Gerat regelma-
Big.

e Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.
Uberlasten Sie das Gerat nicht.
Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls lber-
prifen.

® Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

® Tragen Sie Handschuhe.

Vorsicht!

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsmaBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges
auftreten:

1. Lungenschéden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

Gehorschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefihrt und ge-
wartet wird.
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5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass

die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten

Ubereinstimmen.

Warnung!

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie
Einstellungen am Gerét vornehmen.

5.1 Schutzabdeckung (Bild 2/Pos. 15)

Die Schutzabdeckung (15) schutzt vor ver-
sehentlichem Berlihren des Sageblattes (12)
und lasst dennoch den Blick auf den Schnitt-
bereich zu.

Die Schutzabdeckung (15) muss beim Aus-
flihren von Schnitten immer montiert und
herunter geklappt sein.

Die Schutzabdeckung (15) kann wie in Ab-
bildung 2 dargestellt nach oben geklappt
werden.

5.2 Sageblattwechsel (Bild 3/Pos. 12)
Gefahr!

Sie kénnen Séageblatter ohne Benutzung
weiterer Werkzeuge einsetzen oder austau-
schen.

Ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie ein
Séageblatt einsetzen oder austauschen.
Stellen Sie den Umschalter fiir Pendelhub (8)
auf Position D (siehe Bild 13).

Die Z&hne des Sageblattes sind sehr scharf.
Schutzabdeckung (15) entnehmen

Die Aufnahme fiir Sageblatt (14) driicken und
das Séageblatt (12) bis zum Anschlag in die
Séageblattaufnahme (14) fihren (Bild 3). Die
Séageblattzahnung muss nach vorne zeigen.
Die Aufnahme fiir das Sageblatt (14) wieder
zurlick gleiten lassen. Das Sageblatt (12)
muss in der Fihrungsrolle (10) sitzen.
Uberpriifen ob das Sageblatt (12) fest in der
Aufnahme sitzt.

Das Entfernen des Sageblattes erfolgt in um-
gekehrter Reihenfolge.

5.3 Montage des Parallelanschlages

(Bild 4/Pos. 11)

Der Parallelanschlag (11) erlaubt es lhnen
parallele Schnitte auszufiihren.

Lockern Sie die beiden am Sageschuh (7)
gelegenen Feststellschrauben (13).
Parallelanschlag (11) nun in die Fiihrungen
am Sageschuh (7) einschieben. Sie kdnnen
den Parallelanschlag (11) an der linken oder
an der rechten Seite des Gerates einsetzen.
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o Die Fuhrungsleiste stets nach unten austrich-
ten. Setzen Sie mit Hilfe der Messskala des
Parallelanschlages (11) den benétigten Ab-
stand fest und ziehen Sie die Feststellschrau-
ben (13) wieder an.

5.4 Einstellen des Séageschuhs fiir Gehrungs-
schnitte (Bild 5)

® Den Festellhebel (16) am Sageschuh lésen.
Den Sageschuh (7) leicht nach vorne ziehen.
Der Sageschuh kann nun bis zu 45° nach
links oder rechts geneigt werden.

®  Wird der Sageschuh (7) wieder nach hinten
geschoben, so funktioniert dies jeweils nur
in den bei 0°, 15°, 30° und 45° befindlichen
Raststellungen, welche an der Gradskala fur
Ségeschuh (9) markiert sind. Sageschuh in
entsprechende Position bringen und den Fe-
stellhebel (16) anziehen.

® Der Sageschuh (7) kann jedoch auch ohne
weiteres auf ein anderes Winkelmaf einge-
stellt werden. Sageschuh (7) hierzu nach vor-
ne schieben, gewlinschten Winkel einstellen
und den Festellhebel (16) wieder anziehen.

Achtung! Bei Gehrungsschnitten miissen die

Feststellschrauben fiir Paralellanschlag (13) und

der Splitterschutz (20) entfernt werden.

5.5 Adapter fiir Spanabsaugung
(Bild 6/Pos. 5)

e SchlieBen Sie lhre Stichséage mit dem Adap-
ter fur Spanabsaugung (5) an einen Staub-
sauger an. Sie erreichen damit eine optimale
Staubabsaugung vom Werkstlick. Die Vortei-
le: Sie schonen sowohl das Gerat als auch
Ihre eigene Gesundheit. Ihr Arbeitsbereich
bleibt auBerdem sauberer und sicherer.

® Beider Arbeit entstehender Staub kann ge-
fahrlich sein. Bitte beachten Sie hierzu die
Sicherheitshinweise.

e Setzen Sie den Adapter (5) wie in Abbildung
6 dargestellt ein. Der Adapter (5) muss horbar
einrasten, so dass er festim Sageschuh (7)
sitzt. Bei Gehrungsschnitten kann der Adap-
ter fur Spanabsaugung (5) nicht verwendet
werden.

e Stecken Sie den Saugschlauch ihres Staub-
saugers auf die Offnung des Adapters (5).
Achten Sie auf luftdichte Verbindung der
Geréte.
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5.6 Schnittlinienfiihrung (Bild 7-9 / Pos. 19)
Mit der Schnittlinienfiihrung (19) kénnen Sie
genaue Schnitte nach Schnittlinien, die auf dem
Werkstlick aufgezeichnet sind, durchfiihren.
Montieren Sie die Schnittlinienfliihrung, indem
Sie sie oben auf dem S&geschuh (7) aufsetzen
und unten einrasten lassen, wie in Bild 7 gezeigt.
Verwenden Sie die Markierung (a) bei der 0°
Winkeleinstellung (Bild 8) und die Markierung (b)
bei der 45° Winkeleinstellung (Bild 9).

Fur die Winkeleinstellung siehe Punkt 5.4
Hinweis! Probeschnitte mit einem Abfallholz
durchfihren.

5.7 Splitterschutz (Bild 10 / Pos. 20)

Der Splitterschutz sorgt dafiir, daB3 das zu bear-
beitende Material wahrend des S&gens nicht ab-
splittert oder ausbricht. Setzen Sie ihn von unten
in den Sageschuh, wie in Bild 10 gezeigt, ein.

Hinweis! Der Splitterschutz kann nur bei 0°
Schnitten verwenden werden und muf3 bei Geh-
rungsschnitten bis 45° entfernt werden!

6. Bedienung

6.1 Ein-/ Ausschalter (Bild 11/Pos. 3)
Einschalten:
Ein/Ausschalter (3) driicken

Ausschalten:
Ein/Ausschalter (3) loslassen

6.2 Feststellknopf (Bild 11/Pos. 2)

Mit dem Feststellknopf (2) kann der Ein-/ Aus-
schalter (3) im Betrieb arretiert werden. Zum
Arretieren Ein-/ Ausschalter (3) betatigen und
Feststellknopf (2) nach links oder rechts schie-
ben. Zum Ausschalten Ein-/ Ausschalter (3) kurz
eindrucken.

6.3 Elektronische Drehzahlvorwahl

(Bild 12/Pos. 1)
Mit dem Drehzahlregler kann die gewlinschte
Drehzahl voreingestellt werden. Drehen Sie den
Drehzahlregler in PLUS-Richtung, um die Dreh-
zahl zu erh6hen, drehen Sie den Drehzahlregler
in MINUS-Richtung um die Drehzahl zu verrin-
gern. Die geeignete Hubzahl ist vom jeweiligen

Werkstoff und den Arbeitsbedingungen abhangig.

Die allgemeinen Regeln fiir die Schnittgeschwin-
digkeit bei spanabhebenden Arbeiten sind auch
hier gultig.

Mit feinen Sageblattern kénnen Sie im Allgemei-
nen mit hdherer Hubzahl arbeiten; grébere Sage-
blatter verlangen nach niedrigeren Geschwindig-
keiten.

Position 1-2 = Niedrige Hubzahl (fir Stahl)

Position 3-4 = Mittlere Hubzahl (fir Stahl, Weich-
metall, Kuststoff)

Position 5-6 = Hohe Hubzahl (fir Weichholz,
Hartholz, Weichmetall, Kunststoff)

6.4 Einstellung Pendelhub (Bild 13/Pos. 8)

® Am Umschalter fir Pendelhub (8) kann die
starke der Pendelbewegung des Séageblattes
(12) beim Hub eingestellt werden.

®  Sie kdnnen Schnittgeschwindigkeit, Schnitt-
leistung und Schnittbild an das zu bearbeiten-
de Werkstlck anpassen.

Stellen Sie den Umschalter fir Pendelhub (8) auf
eine der folgenden Positionen:

Position A = Keine Pendelung

Material: Gummi, Keramik, Aluminium, Stahl
Anmerkung: Fir feine und saubere Schnittkan-
ten, diinne Materailien (z.B. Bleche) und harte
Materalien.

Position B = Kleine Pendelung
Material: Kunststoff, Holz, Aluminium
Anmerkung: FUr harte Materalien

Position C = Mittlere Pendelung
Material: Holz

Position D = Gro3e Pendelung

Material: Holz

Anmerkung: Fir weiche Materalien und Sagen
in Faserrichtung

Die beste Kombination von Drehzahl- und Pen-
delhubeinstellung ist vom zu bearbeitenden Ma-
terial abhangig. Wir empfehlen die ideale Einstel-
lung stets anhand eines Probeschnittes an einem
Abfallstiick zu ermitteln.

-10-
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6.5 Staub-Blas-Funktion (Bild 7 / Pos. 6)

Durch einen zuschaltbaren Luftstrom bleibt die

Schnittlinie frei von Staub und Spanen.

® Zum Einschalten muss der Schalter fur
Staub-Blas-Funktion (6) nach hinten gescho-
ben werden.

®  Zum Ausschalten muss der Schalter fiir
Staub-Blas-Funktion (6) wieder nach vorn
geschoben werden.

6.6 Ausfiihren von Schnitten

e Stellen Sie sicher, dass der Ein-/Ausschalter
(3) nicht eingedriickt ist. Verbinden Sie erst
dann den Netzstecker mit einer geeigneten
Steckdose.

e Schalten Sie die Stichsage nur mit eingesetz-
tem Sageblatt ein.

® Verwenden Sie nur einwandfreie Sageblatter.
Wechseln Sie stumpfe, verbogene oder rissi-
ge Sageblatter sofort aus.

® Platzieren Sie den Sagefu3 flach auf dem zu
bearbeitendem Werkstlick. Schalten Sie die
Stichséage ein.

® Lassen Sie das Sageblatt anlaufen, bis es die
volle Geschwindigkeit erreicht hat. Fiihren Sie
dann das Sageblatt langsam an der Schnitt-
linie entlang. Uben Sie dabei nur leichten
Druck auf das Sageblatt aus.

® Beim Sagen von Metall sollte die Schnittlinie
mit einem geeigneten Kuhimittel bestrichen
werden.

6.7 Ausséagen von Bereichen (Bild 14)

Bohren Sie mit einer Bohrmaschine innerhalb
des auszusagenden Bereiches ein 10 mm groBBes
Loch. Fiihren Sie das Sageblatt in dieses Loch
ein und beginnen Sie, den gewiinschten Bereich
auszusagen.

6.8 Ausfiihren von Parallelschnitten (Bild 15)

® Parallelanschlag montieren und entspre-
chend justieren (siehe Punkt 5.3).

¢ Hinweise in Punkt 6.6 beachten.

e Schnitt wie in Bild 15 dargestellt ausflhren.

6.9 Gehrungsschnitt (Bild 9)

®  Winkel am Sageschuh entsprechend einstel-
len (siehe Punkt 5.4)

¢ Hinweise in Punkt 6.6 beachten.

e Schnitt wie in Bild 9 dargestellt ausfiihren.

6.10 LED-Licht (Bild 1/Pos. 18)

Das LED-Licht (18) erméglicht das zuséatzliche
Ausleuchten der Schnittstelle. Zum Einschalten
driicken Sie den Schalter (17). Zum Ausschalten
driicken Sie den Schalter (17) erneut.

7. Austausch der
Netzanschlussleitung

Gefahr!

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschéadigt wird, muss sie durch eine besondere
Anschlussleitung ersetzt werden, die vom Her-
steller oder seinen Kundendienst erhaltlich ist.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

Reinigung

Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehause so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Gerat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

®  Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese kénnten die Kunststoffteile des
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogeréat erhdht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

8.1
[ ]

-11-
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8.2 Kohlebiirsten

Bei UberméaBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebtrsten durch eine Elektrofachkraft tberpri-
fen. Gefahr! Die Kohlebursten dirfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung
Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

8.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden;

* Typdes Geréates

® Artikelnummer des Gerates

® |dent-Nummer des Gerates

e Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.isc-gmbh.info

9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung

um Transportschéden zu verhindern. Diese
Verpackung ist Rohstoff und ist somit wieder
verwendbar oder kann dem Rohstoffkreislauf
zurlickgefihrt werden. Das Gerat und dessen Zu-
behoér bestehen aus verschiedenen Materialien,
wie z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate
gehdren nicht in den Hausmdill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn Ihnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehor an ei-
nem dunklen, trockenen und frostfreiem sowie flir
Kinder unzugénglichem Ort. Die optimale Lager-
temperatur liegt zwischen 5 und 30 ‘C. Bewahren
Sie das Elektrowerkzeug in der Originalverpa-
ckung auf.

-12-
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Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentlimer des Elektrogeréates ist alternativ anstelle Rlicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierflr auch einer
Ruicknahmestelle Gberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréten beigefligte Zubehbrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten

-13-
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen lhnen flr alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfligung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméaBen oder natlrlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Kohlebdrsten, Fuhrungsrollen, Splitterschutz
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile* Ségeblatter
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méngel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:

® Hat das Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
® |Ist Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

-14 -
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verflgung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
spriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstédndigen Tatigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusatzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugeréate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garan-
tieleistung ist flir Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von Ihnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerét, die durch missbrauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemafen, iblichen oder
sonstigen natirlichen Verschlei3 zurtickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Geréates fihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.isc-gmbh.info. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise Ihres Kaufs des Neu-
gerats bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet wer-
den, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsmaéglichkeit ausgeschlossen.
Ist der Defekt des Geréates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repa-
riertes oder neues Gerat zurlck.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom

Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Service-

adresse.

Fur Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-

maf den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
um Ihnen noch mehr Service zu bieten, haben Sie die Mdglichkeit auf unserem Onlineportal weitere
Informationen abzurufen.

Sollten einmal Probleme oder Fragen zu lhrem Produkt auftreten, kénnen Sie schnell und einfach unter
www.isc-gmbh.info viele Aktionen durchfiihren. Hier einige Beispiele:

Ersatzteile bestellen

Aktuelle Preisauskinfte

Verfugbarkeiten der Ersatzteile

Servicestellen Vorort fir Benzingerate

Defekte Gerate anmelden

Garantieverlangerungen (nur bei bestimmten Geraten)
Bestellverfolgung

Wir freuen uns auf Ihren Besuch online unter www.isc-gmbh.info!

Eine Adresse fiir alle Falle!

www.isc-gmbh.infc

Lgn
- ”4
Produktinfos

Garantieabwicklung

| o

Zubehor Servicepartner

International Service Center

www.isc-gmbh.info

Telefon: 09951 /95 920 00 -Telefax: 09951/95 917 00
E-Mail: info@einhell.de - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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Vsebina

1. Varnostni napotki

2. Opis naprave na obseg dobave

3. Predpisana namenska uporaba

4. Tehni¢ni podatki

5. Pred uporabo

6. Upravljanje

7. Zamenjava elektricnega prikljuénega kabla

8. Ciséenje, vzdrzevanje in narodanje nadomestnih delov
9. Odstranjevanje in ponovna uporaba

10. Skladi$éenje
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®

Nevarnost! Da bi zmanj$ali tveganje poSkodb, preberite navodila za uporabo!

®

Pozor! Uporabljajte zas¢ito za usesa. Ucinkovanje hrupa lahko povzroéi izgubo sluha.

@

Pozor! Uporabljajte protiprasno zas¢itno masko. Pri obdelavi lesa in drugih materialov lahko pride
do nastajanja zdravju Skodljivega prahu. Materiala, ki vsebuje azbest, ne smete obdelovati!

Pozor! Uporabljajte zas¢itna o¢ala. Med delom nastajajoce iskre ali iz naprave izletajoci deléki,
ostruzki in prah lahko povzrocijo izgubo vida.

-18-

Anleitung_TE_JS_100_SPK4.indb 18 17.05.2017 11:38:47



Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno Skodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro¢ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupo$tevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanije varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejSo uporabo.

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1-3)

1. Regulator Stevila vrtljajev

2. Gumb za fiksiranje

3. Stikalo za vklop/izklop

4. Elektri¢ni prikljuéni kabel

5. Adapter za odsesavanje ostruzkov
6. Stikalo za funkcijo odpihovanja prahu
7. Nastavljivo drsno vodilo

8. Preklopnik za nihajni hod

9. Graduirana lestvica za drsno vodilo
10. Vodilna kolesca

11. Vzdolzno vodilo

12. Zagin list

13. Privojni vijaki za vzporedni prislon
14. Sprejem Zaginega lista:

15. Zas¢itni pokrov

16. Pritrdilna rocica za drsno vodilo
17. Stikalo za vklop/izklop LED lu¢ke
18. LED lu¢ka

19. Vodilo ¢rte reza

20. Zascita pred ceplienjem

SLO

2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,

ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, morate

to najkasneje v 5 delovnih dneh po nakupu

artikla sporociti naSemu servisnemu centru ali

najblizji pristojni trgovini z gradbeno opremo

s predlozitvijo veljavnega racuna. Upostevajte

tabelo jamstva v garancijskih dologilih ob koncu

teh navodil.

e Odprite embalaZzo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.

® Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (Ce obstaja-
jo).

® Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.
Preverite morebitne poSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko priS§lo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasticnimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja takSnih
delov materiala!

Zaga luknjarijca

Vzdolzno vodilo

Adapter za odsesavanje ostruzkov
Vodilo ¢rte reza

Zascita pred cepljenjem

Zagin list za les

Originalna navodila za uporabo
Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Zaga luknjarica je namenjena Zaganju lesa, kovi-
ne, pisane kovine in plasti¢nih mas z ustreznimi
Zaginimi listi.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali §kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
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nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehniéni podatki

Omrezna napetost: .........cccceeveeeeee 230V ~50Hz
SPrejem MocCi: ..oooeeieeeee e 750 W
Stevilo hodoV: ..o 800 -3 000 min""
VisSina hoda: .....cccceeveieeieiie e 23 mm
Globinarezales: ......cccooveeeeeeeecccvreeneen. 100 mm
Globina reza zelezo/aluminij: .........c.cc....... 12 mm
Globina reza zelezo: ........ccccccceecvvveeeeeenn. 10 mm
Zajeralnirez: ................. do 45° (v levo ali desno)
ZasCitni razred: .....cocoeeeieeiiiee e, I/m@
TOZA: e 2,4 kg
Nevarnost!

Hrup in vibracije
Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 60745.

Nivo zvoénega tiakal , .......ccccoconve. 87,7 dB (A)
Negotovost KpA ............................................. 3dB
Nivo zvoéne moCi L, .ccovvviiiiieninnnne, 98,7 dB (A)
Negotovost K, «.oovviiiniiiieiiiiiiiie, 3dB

Uporabljajte zas¢ito za usesa.
Hrup lahko povzroci izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 60745.

Rezanje lesa
Emisijska vrednost vibracij a, = 7,423 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

Rezanje plocevine
Emisijska vrednost vibracij a, = 8,512 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

Navedena vrednost emisije tresljajev je bila iz-
merjena po normiranem postopku in se lahko sp-
reminja in v izjemnih primerih prekoraéi navedeno
vrednost glede na vrsto in in nacin uporabe
elektricnega orodja.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja v primerjavo elektri¢cnega orodja z enim
drugim orodjem.

Anleitung_TE_JS_100_SPK4.indb 20
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Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja tudi za uvodno oceno Skodovanija.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzuijte in Cistite napravo.

Vas nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju¢ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

Obs!

Ostala tveganja

Tudi, e delate s tem elektricnim orodjem
po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih
tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-
nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega
elektricnega orodja:

1. Poskodbe pljué, ¢e ne uporabljate primerne
protiprasne zas¢itne maske.
2. Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne

zasCite za uSesa.

Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev
rok, ¢e dlje ¢asa uporabljate napravo ali, ¢e je
ne uporabljate in vzdrzujete pravilno.

5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepri¢ajte, e se podatki
na tipski podatkovni tablici skladajo s podatki o
elektriécnem omrezju.

Varning!

Zmeraj izvlecite elektricni prikljucni vtikac¢
preden zacnete izvajati nastavitve na
skobilji€u.

5.1 Zasgéitni pokrov (slika 2/poz. 15)

®  Zascitni pokrov (15) §€iti pred nehotnim
dotikanjem zaginega lista (12) in kljub temu
omogoca pogled na obmocje reza.

Zascitni pokrov (15) mora biti pri izvajanju
rezov vedno namescen in poklopljen.
Zascitni pokrov (15) lahko odprete, kot prika-
zuje slika 2.

5.2 Menjava zaginega lista (slika 3/poz. 12)
Nevarnost!

e Zagin list lahko vstavite ali zamenjate brez
uporabe dodatnega orodja.

Izvlecite omrezno stikalo, preden vstavite ali
zamenijate Zagin list.

Preklopno stikalo za nihajni hod (8) postavite
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na polozaj D (glejte sliko 13).

Zobci zaginega lista so zelo ostri.

Snemite zascitni pokrov (15).

Pritisnite na sprejem Zaginega lista (14) in
Zagin list (12) vstavite do omejila v sprejem
Zaginega lista (14) (slika 3). Zobci Zaginega
lista morajo gledati napre;j.

Sprejem za zagin list (14) naj zdrsne nazaj.
Zagin list (12) mora lezati v vodilnih kolescih
(10).

Preverite, ali zagin list (12) trdo leZi v spreje-
mu.

Odstranitev zaginega lista poteka v obratnem
vrstnem redu.

5.3 Montaza vzdolznega prislona

(sliki 4/poz. 11)

Vzdolzni prislon (11) omogoc¢a zaganje vzpo-
rednih Crt.

Zrahljajte oba privojna vijaka (13), ki se naha-
jata na drsnem vodilu (7).

Vzdolzni prislon (11) potisnite v vodilo na
drsnem vodilu (7). Vzdolzni prislon (11) lahko
uporabite na levi ali desni strani naprave.
Vodilna letvica naj bo vedno naravnana navz-
dol. S pomoc¢jo merilne lestvice vzdolznega
prislona (11) nastavite potrebno razdaljo in
ponovno pritegnite privojna vijaka (13).

5.4 Nastavitev drsnega vodila za zajeralne

reze (slika 5)

Odpustite privojno rocico (16) na drsnem
vodilu.

Drsno vodilo (7) povlecite nekoliko nazaj. Drs-
no vodilo lahko sedaj nagibate do 45° v levo
ali desno.

Ce drsno vodilo (7) ponovno potisnete naprej,
deluje le v zaskoc¢nih polozajih pri 0°, 15°,

30° in 45°, ki so oznaceni na graduirani skali
drsnega vodila (9). Drsno vodilo nastavite v
ustrezni polozaj in pritegnite privojno rocico
(16).

Drsno vodilo (7) lahko brez tezav nastavite
tudi na drugo kotno mero. Drsno vodilo (7) po-
tisnite nazaj, nastavite Zeleni kot in ponovno
pritegnite privojno rocico (16).

Pozor! Pri zajeralnih rezih morate odstraniti pri-
vojne vijake za vzporedni prislon (13) in zas¢ito
pred cepljienjem (20).

5.5 Adapter za odsesovanje ostruzkov

(slika 6/poz. 5)

Zago luknjarico prikljugite z adapterjem za
odsesovanje ostruzkov (5) na sesalnik. Tako
boste dosegli optimalno odsesovanje prahu

z obdelovanca. Prednosti: Tako zas¢itite na-
pravo in svoje lastno zdravje. Vase delovno
obmodje ostaja Cisto in varno.

®  Pridelu nastaja prah, ki je lahko nevaren.
Upostevajte varnostne napotke.

* Montirajte adapter (5), kot prikazuje slika 6.
Adapter (5) se mora sliSno zaskoc€iti, da trdo
nalega v drsnem vodilu (7). Pri zajeralnih
rezih adapterja ni mogoce uporabiti za odses-
avanije ostruzkov (5).

e QOdsesovalno cev sesalnika vstavite v odprti-
no adapterja (5). Pazite, da povezava med
napravami ne bo prepuscala zraka

5.6 Vodilo Crte reza (slika 7-9/poz. 19)

Z vodilom ¢&rte reza (19) lahko reZete natanéno

po ¢rti, narisani na obdelovancu. Vodilo ¢rte reza
namestite tako, da ga nastavite zgoraj na drsno
vodilo (7) in pustite, da se zasko¢i navzdol, kot
prikazuje slika 7. Oznako (a) uporabite pri nastavl-
janju kota 0° (slika 8) in oznako (b) pri nastavljanju
kota 45° (slika 9). Za nastavljanje kota glejte toc¢ko
5.4

Méark! Poskusni rez izvedite z odpadnim ko-
som lesa.

5.7 Zasgcita pred cepljenjem (slika 10/poz. 20)
Zas¢ita pred cepljenjem poskrbi, da se material,
ki ga obdelujete, med Zaganjem ne cepi ali lomi.
Na drsno vodilo ga nastavite od spodaj, kot prika-
zuje slika 10.

Mark! Zascito pred ceplijenjem lahko uporabljate
le prirezih 0°, za zajeralne reze do 45° pa jo mo-
rate odstraniti!

6. Upravljanje

6.1 Stikalo za vklop/izklop (slika 11/poz. 3)
Vklop:
Pritisnite stikalo za vklop/izklop (3)

I1zklop:
Spustite stikalo za vklop/izklop (3).

6.2 Aretirni gumb (slika 11/poz. 3)

e Za vklop morate stikalo za funkcijo odpiho-
vanja prahu (6) potisniti nazaj.

® Zaizklop morate stikalo za funkcijo odpiho-
vanja prahu (6) spet potisniti naprej.
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6.3 Elektronska izbira Stevila vrtljajev

(slika 12/poz. 1)
Z regulatorjem $tevila vrtljajev lahko nastavite
Zeleno Stevilo vrtljajev. Regulator Stevila vrtljajev
(5) obracajte v smeri PLUS, da povisate Stevilo
vrtljajev, ¢e pa zelite Stevilo zmanjsati, obracajte
regulator Stevila vrtljajev v smeri MINUS. Pri-
merno Stevilo vrtljajev je odvisno od materiala in
delovnih pogojev.
Splo$na pravila za hitrost reza pri delih, kjer
nastajajo ostruzki, veljajo tudi tukaj.
S finimi Zzaginimi listi lahko na splo$no delate z
visjimi Stevili vrtljajev; za bolj debele Zagine liste
uporabite manj$o hitrost.

Polozaj 1-2 = nizko Stevilo vrtljajev (za jeklo)

Polozaj 3-4 = srednje Stevilo vrtljajev (za jeklo,
mehke kovine, plastiéno maso)

Polozaj 5-6 = visoko Stevilo vrtljajev (za mehki
les, trdi les, mehke kovine, plastiéno maso)

6.4 Nastavitev nihajnega hoda

(slika 13/pol. 8)

Na preklopnem stikalu za nihajni hod (8)
lahko nastavite debelino nihajnega gibanja
Zaginega lista (12) pri hodu.

Hitrost reza, mo¢ reza in sliko reza lahko prila-
godite obdelovancu.

Preklopno stikalo za Stevilo hodov (8) nastavite
na enega od naslednjih polozajev:

Polozaj A = ni nihanja

Material: guma, keramika, aluminij, jeklo
Opomba: za fine in Ciste robove po prirezu, tanke
materiale (npr. ploevine) in trde materiale.

Polozaj B = majhno nihanje
Material: plastika, les, aluminij
Opomba: za trde materiale

Polozaj C = srednje nihanje
Material: les

Polozaj D = veliko nihanje

Material: les

Opomba: za mehke materiale in Zaganje v smeri
vlaken
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Najbolj$a kombinacija nastavitve Stevila vrtljajev
in nihajnega hoda je odvisna od materiala, ki ga
obdelujete. Priporo¢amo, da idealno nastavitev
vedno poiScete s poskusnim rezom na odpadnem
kosu.

6.5 Funkcija odpihovanja prahu

(slika 7/poz. 6)
Z zra¢nim tokom, ki ga lahko prikljucite, na érti
reza ne ostajajo prah in ostruzkix.
e Za vklop morate stikalo za funkcijo odpiho-
vanja prahu (6) potisniti naprej.
Za izklop morate stikalo za funkcijo odpiho-
vanja prahu (6) potisniti nazaj.

6.6 lzvajanje rezov

* Prepricajte se, da stikalo za vklop/izklop (3)
ni stisnjeno. Nato povezite omrezni kabel z
ustrezno vti¢nico.

Zago luknjarico vklopite le, ko je vstavljen
ustrezni zagin list.

Uporabljajte samo brezhibne zagine liste.
Tope, upognjene ali natrgane zagine liste
takoj zamenjajte.

Nogo zage namestite na obdelovanca. Vklo-
pite Zago luknjarico.

Pocakajte, da doseze zagin list polno hitrost.
Zagin list po&asi vodite vzdol? érte reza. Ob
tem na Zagin list rahlo pritiskajte.

Pri zaganju kovine morate ¢rto reza namazati
z ustreznim hladilnim sredstvom.

6.7 Izzagovanje predelov (slika 14)

Z vrtalnim strojem izluknjajte v predelu, ki ga
Zelite izzagati, 10 mm veliko luknjo. Zagin list
spustite v luknjo in zaénite z izrezovanjem
zelenega predela.

6.8 lzvajanje vzporednih rezov

© Namestite vzporedni prislon in ga ustrezno
nastavite (glejte tocko 5.3).

Upostevajte tocko 6.6.

Izvedite rez, kot predstavlja slika 15.

6.9 Zajeralni rez (slika 9)

Ustrezno nastavite kot na drsnem vodilu (glejte
tocko 5.4)

Upostevajte tocko 6.6.

Izvedite rez, kot predstavlja slika 9.

6.10 LED lucka (slika 1/poz. 18)

LED luc¢ka (18) omogoca dodatno osvetlitev
mesta reza. Za vklop pritisnite na stikalo (17). Za
izklop ponovno pritisnite na stikalo (17).

-22 -
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7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Nevarnost!

Ce se elektriéni prikljuéni kabel te naprave
poskoduje, ga mora zamenjati proizvajalec ali
njegova servisna sluzba ali podobno strokovno
usposobljena oseba, da bi prepregili ogrozanje
varnosti.

8. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov

Nevarnost!
Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela izvlecite
elektri¢ni prikljuéni kabel.

8.1 Ciséenje

e Zasc¢itno opremo, zracne reze in ohisje mo-
torja vzdrzuijte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.

® Priporoéamo, da napravo ocistite neposredno

po vsakem koné¢anem delu.

® Redno gistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih Eistilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko po$kodujejo
plasti¢ne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektriéno napravo povecuje tveganje
elektri¢cnega udara.

8.2 Oglene Scetke

Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene $¢etke. Fara! Oglene
$Cetke lahko zamenija le strokovnjak za elektriko.

8.3 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih
bilo potrebno vzdrzevati.

8.4 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

e Tip naprave

®  Art. Stevilko naprave

® Ident- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info
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9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali§éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali$¢, se pozanimajte pri svoji
obcinski upravi.

10. Skladis€enje

Napravo in pribor za napravo skladiséite na
temnem, suhem in pred mrazom za$citenem

in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna
skladis¢na temperature je med 5 in 30 °C.
Elektricno orodje shranjujte v originalni embalazi.

-23-
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Samo za dezele EU
Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vra¢anja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Ponatis ali kakr§nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb

-24-
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Servisne informacije
V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot

so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer
Obrabni deli Ogljene Scetke, Vodilna kolesca, Zas¢ita pred
ceplienjem
Obrabni material/ obrabni deli* Zagin list
Manjkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbbh.info. Napako kar naj-
bolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zacetka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobic¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaS§em mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napacno delovanje.

-25-
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nade izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni Stevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so namenjeni izkljuéno porabniku, tj. fiziénim osebam, ki tega izdelka ne bodo
uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vase zakonske garancijske zahtevke. Nase
garancijske storitve so za vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali ¢e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. lz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napaéno omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dologil ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poskodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobija, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vaSega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Pripravite ra¢un ali drugo dokazilo o vasem nakupu nove naprave. Naprave, poslane brez ustrez-
nega dokazila ali tipske tablice, so izklju&ene iz garancijskih storitev, saj jih ni mozno uvrstiti. Ce je
okvara zajeta v nasih garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.

-26 -
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Sadrzaj

1. Sigurnosne napomene

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

3. Namjenska uporaba

4. Tehnic¢ki podaci

5. Prije pustanja u rad

6. Rukovanje

7. Zamjena mreznog kabela

8. Cisdenje, odrzavanje i narugivanje rezervnih dijelova
9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

10. Skladistenje

-27 -
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D

Opasnost! procitajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik od ozljedivanja

®

Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze utjecati na gubitak sluha.

@

Oprez! Nosite masku za zastitu od prasine. Kod obrade drva i drugih materijala moze doci do stva-
ranja prasine Stetne po zdravlje. Azbestni materijali ne smiju se obradivati!

Oprez! Nosite zastitne naocale. Iskre koje nastaju za vrijeme rada, iverje, piljevina i prasina koji izlaze
iz uredaja mogu izazvati gubitak vida.

-28 -
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
Cete u prilozenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teSke povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1-3)

Regulator broja okretaja

Gumb za fiksiranje

Sklopka za ukljucivanje/isklju¢ivanje

Mrezni kabel

Adapter za usisavanje piljevine

Prekida¢ za funkciju ispuhavanja prasine

Podesiva stopica pile

Preklopnik za oscilacijski hod

Skala u stupnjevima za stopicu pile

10. Kotagdi¢ za vodenje

11. Paralelni grani¢nik

12. List pile

13. Vijci za fiksiranje paralelnog grani¢nika

14. Prihvatnik lista pile

15. Zastitni poklopac

16. Poluga za fiksiranje stopice pile

17. Sklopka za uklju¢ivanjef/iskljuéivanje LED
svjetla

18. LED svjetlo

19. Vodilica linije rezanja

20. Zastita od iverja

©CReNOOAON
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2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnije artikla obratite
se naSem servisnom centru ili najblizoj nadleznoj
trgovini najkasnije u roku od 5 radnih dana uz
predocenje vazece potvrde o kupniji. Molimo vas
da u vezi s tim obratite pozornost na tablicu o
jamstvu u jamstvenim odredbama na kraju uputa.
®  Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite uredaj.
®  Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).
Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
® Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.
® Po moguénosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Ubodna pila

Paralelni grani¢nik

List pile za drvo

Adapter za usisavanje piljevine
Vodilica linije rezanja

Zastita od iverja

Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Ubodna pila namijenjena je za rezanje drva,
metala, obojenih metala i plastike uz koristenje
odgovarajuceg lista pile.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugadija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodag.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaji nisu pogodni za kori$tenje u komercijalne,
obrtni¢ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sli¢nim djelatnostima.

-29-
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4. Tehnicki podaci

Mrezni Napon:........ccccevvevereenrennns 230V ~50 Hz
SNAGA: ..t 750 W
Broj hodova: ........ccccecvveiiienenne 800 - 3.000 min-1
Visina hoda: ......cccooovieeiniiieeeeecc e, 23 mm
Dubinareza u drvu: .......cccceeeveineiicinennnn. 100 mm
Dubina reza u plastiCi: ........ccccceeviiriieninen. 12 mm
Dubina reza u zeljezu/aluminiju: ............... 10 mm
KoSirez: .....cccccvevvvrcieinnn. do 45° (lijevo i desno)
Klasa zastite: ........ccovveeieiiiiceceec Il/@
TEZINA: cuviieeiee e 2,4 kg
Opasnost!

Buka i vibracije
Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema
normi EN 60745.

Razina zvuénog tlaka L ,

Nesigurnost KpA ........................ 3dB
Intenzitet buke L, .. .98,7 dB (A)
Nesigurnost K, oo 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 60745.

Rezanje drveta
Vrijednost emisije vibracija a, = 7,423 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Rezanje lima
Vrijednost emisije vibracija ah = 8,512 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Upozorenje!

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena
je prema normiranom postupku ispitivanja i moze
se, ovisno o nacdinu koristenja elektroalata, pro-
mijeniti a u izuzetnim slucajevima moze biti i vec¢a
od navedene vrijednosti.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedbe elektroalata jedne tvrt-
ke s elektroalatom neke druge tvrtke.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
takoder koristiti za po€etnu procjenu ugrozavanja
zdravlja.
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Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

® Koristite samo besprijekorne uredaje.

* Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

®  Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

* Nemojte preopterecivati uredaj.

® Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.

® Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

* Nosite zastitne rukavice.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-

no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece

opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektroalata:

1. Ostecenja pluéa ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.
3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-

jedica vibracija na Saku-ruku u slu¢aju da se
uredaj koristi tijekom duzeg vremena ili se
nepropisno koristi i odrzava.

5. Prije pustanja u rad

Prije priklju¢ivanja provjerite odgovaraju li podaci
na tipskoj plocici podacima o mrezi.
Upozorenje!

Prije nego pocnete podeSavati uredaj izvuci-
te utikac iz uticnice.

5.1 Zastitni poklopac (slika 2/poz. 15)

e  Zastitni poklopac (15) stiti od slu¢ajnog dodi-
rivanja lista pile (12) a ipak dopusta gledanje
podrucja rezanja.

®  Zastitni poklopac (15) mora prilikom rezanja
uvijek biti montiran i preklopljen prema dolje.

®  Zastitni poklopac (15) moze se otklopiti pre-
ma gore kao $to je prikazano na slici 2.

5.2 Zamjena lista pile (slika 3/poz. 12)

Opasnost!

® Listove pile mozete umetnuti ili zamijeniti bez
koristenja alata.

®  Prije nego cete list pile umetati ili zamijeniti,
izvucite mrezni utikac.

® Postavite preklopnik za oscilacijski hod (8) u
polozaj D (vidi sliku 13).
Zupci lista pile su vrlo ostri.

®  Skinite zastitni poklopac (15).

e Pritisnite prihvatnik lista pile (14) a list pile
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(12) dovedite do grani¢nika u prihvatniku (14)
(slika 3). Zupci lista pile moraju pokazivati
prema naprijed.

Pustite prihvatnik lista pile (14) da se vrati na-
trag. List pile (12) mora se uglaviti u kotaciéu
za vodenije (10).

Provijerite je li list pile (12) dobro fiksiran u
prihvatniku.

Uklanjanje lista pile obavlja se obrnutim re-
doslijedom.

to ostaje Cisto i sigurno.

Prasina koja nastaje tijekom rada moze biti
opasna. Pridrzavajte se sigurnosnih napo-
mena.

Umetnite adapter (5) kao $to je prikazano

na slici 6. Adapter (5) mora ¢ujno dosjesti,
tako da se ¢vrsto uglavi u stopici pile (7). Kod
kosih rezova ne mozete koristiti adapter za
usisavanije piljevine (5).

Utaknite usisno crijevo usisavaca u otvor

adaptera (5). Pripazite da spoj s uredajem ne

5.3 Montaza paralelnog grani¢nika (slika 4/ propusta zrak.
poz. 11)

e Paralelni grani¢nik (11) omogucava izvodenje
paralelnih rezova.

® Olabavite oba vijka za fiksiranje (13) stopice
pile (7).

e Sad uvedite paralelni grani¢nik (11) u vodilice
na stopici pile (7). Paralelni grani¢nik (11)
mozete namjestiti na lijevu ili desnu stranu
uredaja.

e Letvicu vodilice uvijek usmjerite prema dolje.
Pomocéu mjerne skale paralelnog grani¢nika
(11) utvrdite potreban razmak i ponovno pri-
tegnite vijke za fiksiranje (13).

5.6 Vodilica linije rezanja (slika 7-9/poz. 19)
Pomocu ove vodilice (19) mozete izvoditi to¢ne
rezove po linijama koje su oznacene na radnom
komadu. Montirajte vodilicu linije rezanja tako da
je stavite gore na stopicu pile (7) i uglavite je dol-
je, kao $to je prikazano na slici 7. Koristite oznaku
(a) kod polozaja kuta 0° (slika 8) i oznaku (b) kod
poloZaja kuta 45° (slika 9). Za poloZaje kuta vidi
toCku 5.4.

Napomena! Probne rezove obavite na nekom
otpadnom drvu.

5.7 Zastita od iverja (slika 10/poz. 20)

5.4 Podesavanje stopice pile za kose rezove Zastita od iverja sluzi za to da se materijal koji

(slika 5) obradujemo za vrijeme rezanja ne otkida ili puca.
® Otpustite polugu za fiksiranje (16) na stopici Umetnite je odozdo u stopicu pile, kao $to je pri-
pile. kazano na slici 10.

e Stopicu pile (7) lagano povucite prema napri-
jed. Stopica pile sada se moze nagnuti do 45°
ulijevo ili udesno.

® Ako stopicu pile (7) pomaknete ponovno
prema natrag, ona ¢e funkcionirati samo u
polozajima 0°, 15°, 30° i 45° koji su oznaceni
na stupanjskoj skali za stopicu (9). Postavite
stopicu u odgovarajuéi polozaj i pritegnite pol-
ugu za fiksiranje (16).

® Stopica pile (7) moze se, medutim, podesiti i
na neku drugu kutnu mjeru. U tu svrhu stopicu
pile (7) povucite prema naprijed, podesite
Zeljeni kut i ponovno pritegnite polugu za fik-
siranje (16).

Pozor! Kod kosih rezova morate ukloniti vijke za

fiksiranje paralelnog grani¢nika (13) i zastitu od

iverja (20).

Napomena! Zastita od iverja moze se koristiti
samo kod rezova od 0° a kod kosih rezova do 45°
mora se ukloniti!

6. Rukovanje

6.1 Sklopka za ukljuéivanje/iskljucivanje (sli-
ka 11/poz. 3)
Ukljucivanje:
Pritisnite sklopku za uklju¢ivanje/iskljucivanje (3)

Iskljucivanje:
Pustite sklopku za ukljucivanje/isklju¢ivanje (3)

6.2 Gumb za fiksiranje (slika 11/poz. 3)
Pomocu gumba za fiksiranje (2) mozete aretirati
sklopku za uklju¢ivanje/iskljucivanje (3) tije-
kom pogona. Za aretaciju pritisnite sklopku za
ukljucivanje/iskljucivanje (3) i gumb za fiksiranje
(2) pomaknite ulijevo ili udesno. Za isklju¢ivanje
nakratko pritisnite sklopku za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje (3).

5.5 Adapter za usisavanije piljevine (slika 6/

poz. 5)

®  Prikljucite ubodnu pilu s adapterom za usis-
avanije piljevine (5) na usisavac. Na taj nac¢in
postic¢i ¢ete optimalno usisavanje prasine s
radnog komada. Prednosti: Cuvate uredaj i
vlastito zdravlje. Osim toga, Vase radno mjes-
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6.3 Elektronicki odabir broja okretaja (slika
12/poz. 1)
Pomocdu regulatora broja okretaja mozete nam-
jestiti Zeljeni broj okretaja. Da biste broj okretaja
povecali, regulator broja okretaja okrenite u
smjeru PLUS, a da biste broj okretaja smanijili,
regulator broja okretaja okrenite u smjeru MINUS.
Prikladan broj hodova ovisi o dotiénom materijalu
i radnim uvjetima. Ovdje takoder vrijede opc¢a
pravila za brzinu rezanja kod radova sa skidanjem
strugotine.
S finim listovima pile moZete opcenito raditi s
vecim brojem hodova; grubilji listovi pile zahtijeva-
ju manje brzine.

Polozaj 1-2 = mali broj hodova (za Celik)

Polozaj 3-4 = srednji broj hodova (za ¢elik, meki
metal, plastiku )

Polozaj 5-6 = veliki broj hodova (za meko drvo,
tvrdo drvo, meki metal, plastiku)

6.4 Podesavanije oscilacijskog hoda (slika 13/
poz. 8)

* Na preklopniku za oscilacijski hod (8) mozete
podesiti jacinu oscilacijskog kretanja lista pile
(12).

* Radnom komadu mozete prilagoditi brzinu,
ucin i formu rezanja.

Postavite preklopnik za oscilacijski hod (8) u je-
dan od sljedecih polozaja:

Polozaj A = nema oscilacije

Materijal: guma, keramika, aluminij, ¢elik
Napomena: Za fine i Ciste rezne bridove, tanke
materijale (npr. limove) i tvrde materijale.

Polozaj B = nema oscilacije
Materijal: plastika, drvo, aluminij
Napomena: Za tvrde materijale

Polozaj C = srednja oscilacija
Materijal: drvo

Polozaj D = velika oscilacija

Materijal: drvo

Napomena: Za meke materijale i rezanje u sm-
jeru vlakna

Podesavanje najbolje kombinacije broja okretaja

i oscilacije ovisi o materijalu koji obradujemo.
Idealno podes$avanije preporucuje se uvijek nakon
probnog reza na nekom otpadnom komadu.

6.5 Funkcija ispuhavanja praSine (slika 7/
poz. 6)

Pomocu priklju¢ene struje zraka linija rezanja ost-

aje Cista, bez prasine.

®  Za ukljucivanje prekidac funkcije za ispuha-
vanje prasine (6) mora se pomaknuti natrag.

e Zaisklju¢ivanje prekida¢ funkcije za ispuha-
vanje prasine (6) mora se opet pomaknuti
naprijed.

6.6 lzvodenje rezova

®  Provjerite nije li pritisnuta sklopka za
ukljucivanje/iskljucivanje (3). Tek tada utaknite
mrezni utika¢ u prikladnu utiénicu.

® Ubodnu pilu ukljuéujte samo s umetnutim
listom pile.

o Koristite samo besprijekorne listove pile.
Odmah zamijenite tupe, savinute ili ispucane
listove pile.

®  Stopicu pile smjestite ravno na komad koji
obradujete. Ukljucite ubodnu pilu.

® Pricekajte dok list pile ne postigne punu brzi-
nu. Zatim lagano vodite list pile po liniji rezan-
ja. Pritom samo lagano pritisnite list pile.

®  Prilikom rezanja metala liniju reza trebalo bi
premazati prikladnim sredstvom za hladenje.

6.7 lzrezivanje oblika (slika 14)

Unutar oblika kojeg Zelite izrezati pomocu busilice
izbusite rupu veli¢ine 10 mm. Umetnite list pile u
tu rupu i zapoc€nite s rezanjem Zeljenog oblika.

6.8 Izvodenje paralelnih rezova (slika 15)

® Montirajte paralelni grani¢nik i podesite ga na
odgovarajucéi nacin (vidi tocku 5.3).

® Pridrzavajte se napomena navedenih pod
tockom 6.6.

® Rezizvodite na nacin prikazan na slici 15.

6.9 Kosi rez (slika 9)

® Podesite Zeljeni kut na stopici pile (vidi tocku
5.4)

® Pridrzavajte se napomena navedenih pod
tockom 6.6.

® Rezizvodite na nacin prikazan na slici 9.

6.10 LED svijetlo (slika 1/poz. 18)

LED-svjetlo (18) dodatno osvjetljava mjesto re-
zanja. Za ukljuéivanje pritisnite prekidac (17). Za
isklju¢ivanje ponovno pritisnite prekidac (17).
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7. Zamjena mreznog kabela

Opasnost!

Ako se osteti kabel za priklju¢ivanje ovog uredaja
na strujnu mrezu, mora se zamijeniti posebnim
prikljuénim kabelom koji se moze nabaviti kod
proizvodaca ili njegove servisne sluzbe.

8. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova ¢iS¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

® Preporuc¢ujemo da ocistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

® Redovito Cistite uredaj mokrom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za ¢iSc¢enje; ona bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektriéni uredaj povecava rizik
od elektriénog udara.

8.2 Ugljene cetkice

U sluc¢aju prekomjernog iskrenja kontrolu ugljenih
Cetkica prepustite elektricaru. Opasnost! Ugliene
Cetkice smije zamijeniti samo elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema dijelova koje bi tre-
balo odrzavati.

8.4 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedec¢e podatke:

e Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

® Identifikacijski broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbbh.info

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oSte¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu strué¢nog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovaraju¢em
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5 30 °C. Elektroalat ¢uvajte u original-
noj pakovini.
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Samo za zemlje ¢lanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EU o starim elektri¢nim i elektroni€kim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektriénog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnitva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanje takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranije ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na naSem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa kao

§to je popravak, briga oko rezervnih i potro$nih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljededi dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer
Potro$ni dijelovi* Ugljene Cetkice, valjak-vodilica, Zastita od iverja
Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi* Listovi pile
Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeéa pitanja:

® Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?
® Jeste li uocili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c&emu je, po vaSem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder ¢emo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti iskljucivo se odnose na potroSace, {j. fizicke osobe koje ovaj proizvod ne zele
koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje€e na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. Nasa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju¢ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posliedica greSaka na materijalu ili tvornicke greske, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnic¢ke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identic(nom
optereéenju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili prasina, transportna ostec¢enja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oSte¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje uporabom, uobigajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koristenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da ima-
te u pripravnosti rac¢un ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuéi dokaz ili ¢e biti poslani bez tipske plocice, isklju¢eni su iz realizacije jamstva
na temelju nedostatka mogucénosti uvrstenja. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar na uredaju,
odmah ¢éemo vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troskova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili viSe ne
obuhvaéa. Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj poSaljete na adresu naSeg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Sadrzaj

1. Sigurnosna uputstva
2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke
3. Namensko korisc¢enje
4. Tehnic¢ki podaci

5. Pre pustanja u pogon
6. Rukovanje

7. Zamena mreznog prikljuénog voda

8. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina rezervnih delova
9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

10. Skladistenje
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Opasnost! - procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda

®

Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

@

Oprez! Nosite zastitnu masku protiv prasine. Prilikom obrade drveta i drugih materijala nastaje
prasina opasna po zdravlje. Azbestni materijali ne smeju se obradivati!

Oprez! Nosite zastitne naocari. Tokom rada dolazi do iskrenja ili iz uredaja izlazi iver, strugotina i
prasina koji mogu uticati na gubitak vida.
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Opasnost!

Kod kori$¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
priloZzenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Sa€uvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buduce koris¢enje.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1-3)

Regulator broja obrtaja

Dugme za fiksiranje

Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje

Mrezni kabl

Adapter za usisavanje ivera

Prekida¢ za funkciju izduvavanja prasine

Podesiva stopica testere

Preklopnik za oscilacioni hod

Skala u stepenima za stopicu testere

10. Tocki¢ za vodenje

11. Paralelni grani¢nik

12. List testere

13. Zavrtnji za fiksiranje paralelnog grani¢nika

14. Prihvatac lista testere

15. Zastitni poklopac

16. Poluga za fiksiranje stopice testere

17. Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje LED
svetla

18. LED svetlo

19. Vodica linije rezanja

. Zastita od ivera

©CReNOO MWD~
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2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja isporu-
ke proverite potpunost artikla. Ako neki delovi ne-
dostaju, nakon kupovine artikla obratite se nasem
servisnom centru ili najblizoj nadleznoj prodavnici
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predoc¢enje
vazece potvrde o kupovini. Molimo vas da sa time
u obratite paZnju na tabelu o garanciji na kraju
uputstava.
®  Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.
®  Uklonite materijal za pakovanije kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).
Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.
®  PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oStecenja.
® Po moguc¢nosti sacuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

Ubodna testera

Paralelni grani¢nik

List testere za drvo

Adapter za usisavanije ivera
Vodica linije rezanja

Zastita od ivera

Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene

3. Namensko koriSéenje

Ubodna testera namenjena je za rezanje drva,
metala, obojenih metala i plastike uz kori¢enje
odgovarajuceg lista.

Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za Stete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodag.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za koris¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Mrezni Napon:........ccccevvevereenrennns 230V ~50 Hz
SNAGA: ..t 750 W
Broj hodova: ........ccccecvveiiienenne 800 - 3.000 min-1
Visina podizanja: ........cccocovveeiineeinieeenenen. 23 mm
Dubina rezanja u drvetu: .........c.cccceenee. 100 mm
Dubina rezanja u plastici: .........ccccoceeenen. 12 mm
Dubina rezanja u gvozdu/aluminijumu: ..... 10 mm
KOSIirez: ....cocovvveiiiiiiiie do 45° (levi i desni)
Klasa zastite: ........ccovveeiiieiiieceec I1/@
TEZINA: cuviieeiee e 2,4 kg
Opasnost!

Buka i vibracije
Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 60745.

Nivo zvuénog pritiska L, ......ccocovvennn. 87,7 dB(A)
Nesigurnost KpA ............................................ 3dB
Intenzitet buke L, ...oovevviiiiiiiiicin 98,7 dB(A)
Nesigurnost K, oo 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
pravaca) utvrdene su u skladu s normom EN
60745.

Rezanje drva
Vrednost emisije vibracija a, = 7,423 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Rezanje lima
Vrednost emisije vibracija a, = 8,512 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Navedena vrednost emisije vibracija izmerena je
prema normiranom postupku kontrole i moze da
se, zavisno od nacina koriSc¢enja elektri¢nih alata,
promeni, a u iznimnim slu¢ajevima moze biti i
vecéa od navedene vrednosti.

Pomenuta vrednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedivanja elektricnog alata
jedne firme s elektricnim alatom neke druge firme.

Navedena vrednost emisije vibracija moze takode
da se koristi za po€etnu procenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprekorne uredaje.
Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.
Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopterecuijte ureda;.

Prema potrebi poSaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.

Nosite zastitne rukavice.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste

propisno, uvek postoje i neki drugi rizici.

Sledece opasnosti mogu nastati u vezi s izve-

dbom i konstrukcijom elektricnog alata:

1. Ostecéenja pluca, ako se ne nosi
odgovarajué¢a maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi
odgovarajuca zastita za sluh.

3. Zdravstvene poteskoce koje nastanu kao
posledica vibracija na $aku-ruku, ako se
uredaj koristi tokom duzeg vremena ili se ne-
propisno koristi i odrzava.

5. Pre pustanja u pogon

Pre priklju¢ivanja proverite da li podaci na tablici s
oznakom tipa odgovaraju podacima o mrezi.
Upozorenje!

Pre nego Sto po¢nete da podeSavate uredaj, uvek
izvucite mrezni utikac.

5.1 Zastitni poklopac (slika 2/poz. 15)

e  Zastitni poklopac (15) stiti od slu¢ajnog
doticanja lista testere (12), a ipak dozvoljava
gledanje podrucja rezanja.

e  Zastitni poklopac (15) mora kod rezanja uvek
da bude montiran i zaklopljen.

®  Zastitni poklopac (15) moze da bude ras-
klopljen prema gore, kao $to je prikazano na
slici 2.

5.2 Zamena lista testere (slike 3/poz. 12)

Opasnost!

® Listove testere mozete da umetnete ili zame-
nite bez koris¢enja alata.

® Pre nego Cete list testere umetnuti ili zameniti,
izvucite mrezni utikac.

e Stavite preklopnik za oscilacioni hod (8) u
poziciju D (vidi sliku 13).

® Zupci lista testere su veoma ostri.
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e Skinite zastitni poklopac (15).

e Pritisnite prihvatac za list testere (14) i vo-
dite list testere (12) do grani¢nika u njegov
prihvata¢ (14) (slika 3). Zupci lista testere mo-
raju da budu okrenuti prema napred.

® Prihvatac lista testere (14) pustite da se vrati
nazad. List testere (12) mora da se uglavi u
tocki¢ za vodenje (10).

® Proverite dali list testere (12) dobro lezi u
prihvatacu.

® QOdstranjivanje lista testere obavlja se obrnu-
tim redosledom.

5.3 Montaza paralelnog grani¢nika (slika 4/
poz. 11)

e Paralelni grani¢nik (11) dozvoljava da izvodite
paralelne rezove.

® Olabavite oba zavrtnja za fiksiranje (13) stopi-
ce testere (7).

e Sad uvodite paralelni grani¢nik (11) u vodicu
na stopici (7). Paralelni graniénik (11) mozete
da namestite na levu ili desnu stranu uredaja.

® Letvicu vodice uvek usmerite prema dole.
Pomocéu merne skale paralelnog grani¢nika
(11) utvrdite potreban razmak i ponovo priteg-
nite zavrtnje za fiksiranje (13).

5.4 Podesavanje stopice testere za kose rezo-
ve (slika 5)

® Olabavite zavrtanj za fiksiranje (16) stopice
testere.

® Stopicu testere (7) lagano povucite prema na-
pred. Stopica testere sada moze da se nagne
do 45° na levo ili na desno.

* Ako se stopica testere (7) ponovo pomeri
unazad, tada ¢e to da funkcioniSe samo u
polozajima 0°, 15°, 30° i 45° koji su oznaceni
na skali stopice testere (9). Postavite stopicu
testere u odgovarajuéi polozaj i stegnite polu-
gu za fiksiranje (16).

e Stopica pile (7) moze ipak da se podesi na
neku drugu ugaonu meru. U tu svrhu pomeri-
te stopicu testere (7) prema napred, podesite
Zeljeni ugao i ponovo stegnite zavrtanj za
fiksiranje (16).

® Paznja! Kod kosih rezova morate ukloniti
zavrtnje za fiksiranje paralelnog granié¢nika
(13) i zastitu od ivera (20).

5.5 Adapter za usisavanije ivera (slika 6/poz.
5)

®  Prikljucite ubodnu testeru s adapterom za
usisavanje ivera (5) na usisac. Na taj nacin
postici Cete optimalno usisavanije prasine s
radnog predmeta. Prednosti: Cuvate uredaj

i sopstveno zdravlje. Sem toga, Vase radno
mesto ostaje Cisto i bezbedno.

® PraSina koja nastaje tokom rada moze biti
opasna. Molimo da se stoga pridrzavate bez-
bednosnih napomena.

® Stavite adapter (5) kao $to je prikazano na
slici 6. Adapter (5) mora ¢ujno da se uglavi,
tako da bude ¢évrsto fiksiran u stopici testere
(7). Kod kosih rezova adapter za usisavanje
piljevine (5) ne sme se koristiti.

e Utaknite usisno crevo svog usisaca prasine
u otvor adaptera (5). Pripazite da spoj s
uredajem ne propusta vazduh.

5.6 Vodica linije rezanja (slika 7-9/poz. 19)
Pomocu ove vodice (19) mozete da izvodite tacne
rezove po linijama koje su oznacene na radnom
predmetu. Montirajte vodicu linije rezanja tako da
je stavite gore na stopicu testere (7) i utvrdite je u
otvoru dole, kao $to je prikazano na slici 7. Koris-
tite oznaku (a) kod podesenog ugla od 0° (slika 8)
i oznaku (b) kod podeSenog ugla od 45° (slika 9).
Za ostale uglove pogledajte tacku 5.4.
Napomena! Izvrsite probni rez na nekom otpad-
nom drvetu.

5.7 Zastita od ivera (slika 10/poz. 20)
Zastita od ivera sluZi za to da se obradivan
materijal za vreme rezanja ne otkida i ne puca.
Umetnite je odozdo u stopicu testere, kao $to je
prikazano na slici 10.

Napomena! Zastita od ivera moze da se koristi

samo kod rezova od 0°, a kod kosih rezova do 45°
mora se odstraniti!

6. Rukovanje

6.1 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (sli-
ka 11/poz. 3)

Ukljucivanje:
Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje (3).

Iskljucivanje:
Pustite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje (3)
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6.2 Dugme za fiksiranje (slika 11/poz. 3)
Pomocéu dugmeta za fiksiranje (2) mozete da
fiksirate prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (3)
tokom pogona. Za fiksiranje pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (3) i dugme za fiksiranje
(2) pomaknite na levo ili na desno. Za iskljucivanje
nakratko pritisnite prekidac¢ za ukljuc¢ivanje/
isklju¢ivanje (3).

6.3 Elektronsko biranje broja obrtaja (slika
12/poz. 1)
Pomocdu regulatora broja obrtaja mozete da po-
desite Zeljeni broj obrtaja. Ako broj obrtaja Zelite
povecati, regulator broja obrtaja obrcite u smeru
PLUS, Zelite li ga smanijiti, regulator broja obrtaja
obr¢ite u smeru MINUS. Podesan broj hodova
zavisi od dotiénog materijala i radnih uslova. Ovde
takode vaze op$ta pravila za brzinu rezanja kod
radova sa skidanjem strugotine.
Sa finim listovima testere moZete generalno da
radite sa veéim brojem hodova; grublji listovi tes-
tere zahtevaju manje brzine.

Pozicija 1-2 = maniji broj hodova (za ¢elik)

Pozicija 3-4 = srednji broj hodova (za ¢elik, meki
metal, plastiku)

Pozicija 5-6 = veci broj hodova (za meko drvo,
tvrdo drvo, meki metal, plastiku)

6.4 Podesavanje oscilacionog hoda (slika 13/
poz. 8)

* Na preklopniku za oscilacioni hod (8) mozete
da podesite jacinu oscilacionog kretanja lista
testere (12).

* Radnom predmetu mozete da prilagodite
brzinu, u€inak i formu rezanja.

Preklopnik za oscilacioni hod (8) postavite na jed-
nu od sledecih pozicija:

Pozicija A = bez oscilacije

Materijal: guma, keramika, aluminijum, ¢elik
Napomena: Za fine i Ciste rezne bridove, tanke
materijale (npr. limove) i tvrde materijale.

Pozicija B = bez oscilacije
Materijal: plastika, drvo, aluminijum
Napomena: Za tvrde materijale

Pozicija C = srednja oscilacija
Materijal: drvo

Pozicija D = velika oscilacija

Materijal: drvo

Napomena: Za meke materijale i rezanje u smeru
vlakana

Podesavanje najbolje kombinacije broja obrtaja

i oscilacije zavisi od materijala koji se obraduje.
Idealno pode$avanje preporucuje se nakon prob-
nog reza na nekom otpadnom komadu.

6.5 Funkcija izduvavanja prasSine (slika 7/
poz. 6)

Pomocu priklju¢ene struje vazduha linija rezanja

ostaje Cista, bez prasine.

® Za ukljucivanje prekidac funkcije za izduva-
vanje prasine (6) mora se pomeriti nazad.

e Zaisklju¢ivanje prekida¢ funkcije za izduva-
vanje prasine (6) mora se pomeriti ponovo
napred.

6.6 lzvodenje rezova

®  Proverite da nije pritisnut prekida¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje (3). Tek tada utaknite
mrezni utika¢ u odgovarajucu utiénicu.

® Ubodnu testeru ukljuéite samo s umetnutim
listom.

o Koristite samo besprekorne listove testere.
Odmah zamenite tupe, savijene ili ispucale
listove testere.

® Stopicu testere smestite ravno na radni pred-
met koji obradujete. Ukljucite ubodnu testeru.

® Sacekajte dok list testere ne postigne punu
brzinu. Zatim lagano vodite list testere duz
linije rezanja. Pri tom samo lagano pritisnite
list testere.

® Kod rezanja metala liniju reza trebalo bi da
premazati odgovarajuc¢im sredstvom za
hladenje.

6.7 lzrezivanje oblika (slika 14)

Unutar oblika kojeg Zelite izrezati pomocu busilice
izbusite rupu veli¢ine 10 mm. Umetnite list testere
u tu rupu i zapocnite rezanje zeljenog oblika.

6.8 Izvodenje paralelnih rezova (slika 15)

® Montirajte paralelni grani¢nik i podesite ga na
odgovarajucdi nacin (vidi tacku 5.3).

® Pridrzavajte se napomena navedenih pod
tackom 6.6.

® Rezizvodite na nacin prikazan na slici 15.
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6.9 Kosi rez (slika 9)

® Podesite Zeljeni ugao na stopici testere (vidi
tacku 5.4)

® Pridrzavajte se napomena navedenih pod
tackom 6.6.

® Rezizvodite na naéin prikazan na slici 9.

6.10 LED svetlo (slika 1/poz.18)

LED svetlo (18) dodatno osvetljava mesto re-
zanja. Za ukljuéivanje pritisnite prekida¢ (17). Za
isklju¢ivanje ponovo pritisnite prekidac¢ (17).

7. Zamena mreznog prikljuénog
voda

Opasnost!

Ako se osteti mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodag ili njegova servis-
na sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih radova ¢i§¢enja izvucite mrezni utikaé.

8.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje ocistite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.

® Preporu¢amo da uredaj oCistite odmah nakon
svakog koris¢enja.

® Uredaj redovno Cistite vlaznom krpom i s
malo mekog sapuna. Nemojte koristiti otapala
i sredstva za CiS¢enje; oni bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektrouredaj povecava rizik od
elektri¢cnog udara.

8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomjernog iskrenja potrebno je da
elektricar provjeri ugljene cetkice.

Opasnost! Ugljene Cetkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema delova koje bi tre-
balo odrzavati.

8.4 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

e Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

e I|dentifikacioni broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbbh.info

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kuéni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovarajucem
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje
je izmedu 5i 30 °C. Elektri¢ni alat Cuvajte u origi-
nalnom pakovanju.
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Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EU o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekolo$ki primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su priloZeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri€itu saglasnost firme iSC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajucih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeci delovi podlezu troSenju usled koriséenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer
Brzoabajuci delovi* Ugljene Cetkice, tocki¢ za vodenje, Zastita od
ivera
Potro$ni materijal/ potrosni delovi* Listovi testere
Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U slu¢aju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici www.isc-gmbh.info. Ob-
ratite paznju na tacan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na sledeca pitanja:

* Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
e Daliste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

* U c&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi se isklju¢ivo odnose na potro$ace, {j. fizicka lica koja ovaj proizvod ne Zele ko-
ristiti ni u okviru privredne delatnosti, niti u drugim samostalnim delatnostima. Ovi garantni uslovi
reguliSu dodatne garancije, koje dole naveden proizvoda¢ garantuje zajedno sa zakonskom garan-
cijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske garantne zahte-
ve. Nasa garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih gre$aka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
koris¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identicnom optereéeniju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresan napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili kori§éenje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenje ili prasina, transportna ostecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. o$tecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobiéajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da
drzite spreman racun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslati bez tablice s oznakom tipa, isklju¢eni su iz realizacije
garancije na osnovu nedostatka mogucénosti svrstavanja. Ako nasa garancija obuhvata doti¢ni kvar
na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢éemo vam uz nadoknadu troSkova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju posaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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®

Nebezpedi! - Ke snizeni rizika zranéni si pfecist navod k obsluze

®

Varovani! Noste ochranu sluchu. Plsobeni hluku mize zpUsobit ztratu sluchu.

@

Varovani! Noste ochrannou masku proti prachu. Pfi zpracovani dieva a jinych materiald mGze vzni-
kat zdravi §kodlivy prach. Material obsahujici azbest nesmi byt opracovavan!

Varovani! Noste ochranné bryle. Jiskry vznikajici pfi praci nebo odstépky dreva, tfisky a prachy vystu-
pujici z pfistroje mohou zplisobit ztratu viditelnosti.
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Nebezpeci!

P¥i pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana uréita
bezpecnostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecnostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za $kody a Urazy vzniklé v disledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpe¢nostnich
pokynd.

1. Bezpeénostni pokyny

Prislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

Nebezpe¢i!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-

ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecnostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpeénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

2. Popis pfistroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1/2/3)
Regulator otacek
Zajistovaci knoflik
Za-/Vypina¢
sitovy kabel
Adaptér pro odsavani pilin
Spina¢ pro funkci odfukovani prachu
Prestavitelna kluzna botka
Pfepinac predkmitu
Stupnice kluzné botky
. Vodici kladka
. Paralelni doraz
. Pilovy kotou¢
. Zajistovaci Srouby paralelniho dorazu
. Upinani pilového listu
. Ochranny kryt
. Aretaéni packa pro kluznou botku
. Za-/vypina¢ LED svétla
. LED osvétleni
. Vedeni ¢ary fezu
. Ochrana proti tfiskam

©CReNOO MWD~

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim Uplnost vyrobku na zakladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dill se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnt po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj
zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v
servisnich informacich na konci navodu.

® Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

Odstrante obalovy material a ochrany baleni/
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.
Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda neby-
ly pfi pfepravé poskozeny.

Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Nebezpedéi!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpe¢i
spolknuti a uduseni!

Pfimocara pila

Paralelni doraz

Pilovy list na dfevo
Adaptér pro odsavani pilin
Vedeni ¢ary fezu
Ochrana proti tfiskam
Originalni navod k pouziti
Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Pfimocara pila je uréena na fezani dieva, kovd,
barevnych kovl a plastl za pouziti pfislusného
pilového listu.

Pristroj smi byt pouzivan pouze podle svého
Ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracuijici
pouziti, neodpovida pouziti podle uéelu uréeni. Za
z toho vyplyvajici $kody nebo zranéni véeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, Ze na$e pfistroje nebyly
podle svého Uéelu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femeslnické nebo prdmyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruéeni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.
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4. Technicka data

Sifové napeti: ......cccooveeviviieiiins 230V~ 50 Hz
PHKON: e 750 W
Pocet zdvihl: .....coveveriiieeee 800-3 000 min"*
Vysdka zdvihu: ...coooieiiii 23 mm
Hloubka fezu — dfevo: ..........ccccevrieenne. 100 mm
Hloubka fezu — plast: ........cccocoveniiiiieennen. 12 mm
Hloubka fezu - zelezo / hlinik: .................. 10 mm
Pokosovy fez: ............. az 45° (doleva a doprava)
THida oChrany: .......ccoceverienenicic e /@
HMOtNOSE: ..o 2,4 kg
Nebezpeci!

Hluk a vibrace
Hluk a vibrace zméfeny podle normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku L , ............ 87,7 dB(A)
Nejistota KpA ................................................. 3dB
Hladina akustického vykonu L, ......... 98,7 dB(A)
Nejistota K, «ooeeerenmnnininic 3dB

Noste ochranu sluchu.
Pusobeni hluku muze zpusobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tfi
smérd) zméfeny podle normy EN 60745.

Rezani dfeva
Emisni hodnota vibraci a, = 7,423 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Rezani plechu
Emisni hodnota vibraci a, = 8,512 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Uvedena emisni hodnota vibraci byla zméfena
podle normované zkusebni metody a mlze se
meénit v zavislosti na druhu a zplsobu pouziti
elektrického pfistroje, a ve vyjimecénych pfipadech
se muze nachdzet nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisni hodnota vibraci mGze byt pouzita
ke srovnani jednoho elektrického pfistroje s jinymi
pfistroji.

Uvedena emisni hodnota vibraci mGze byt také
pouzita k ivodnimu posouzeni negativnich vliva.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
® Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

Pravidelné provadéjte udrzbu a ¢isténi
pfistroje.

Prizplisobte Vas zplsob prace pfistroji.
Nepfretézuijte pfistroj.

V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.
Noste rukavice.

Pozor!

| pfesto, Zze obsluhujete elektricky pfistroj

podle predpist, existuji vzdy zbyvajici rizi-

ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim

elektrického pfristroje se mohou vyskytnout

nasledujici nebezpeci:

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi zadna vhod-
na ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodna ochrana sluchu.
3. Poskozeni zdravi, které je nasledkem vi-

braci na ruce a paze, pokud se pfistroj
pouziva del$i dobu nebo neni fadné veden a
udrzovan.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed zapnutim se pfesvédcte, zda udaje na typo-
vém stitku souhlasi s udaji sité.

Varovani!

Nez zacnete na pfristroji provadét nastaveni,

vzdy vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

5 1 Ochranny kryt (obr. 2/ pol. 15)

Ochranny kryt (15) chrani pfed dotknutim se
pilového listu (12) z nedopatfeni a presto do-
voluje pohled na oblast fezani.

Ochranny kryt (15) musi byt pfi provadéni
fez( vzdy namontovan a sklopen.

Ochranny kryt (15) mGze byt odklopen
smérem nahoru tak, jak je znazornéno na
obrazku 2.

5.2 Vyména pilového listu (obr. 3/ pol. 12)
Nebezpedéi!

® Pilové listy mGzete vsazovat nebo vyménovat
bez pouziti dal$iho naradi.

Pfed vyménou nebo vsazovanim pilového
listu vytahnéte sitovou zastréku.

Prepinac pro predkmit (8) nastavte do polohy
D (viz obr. 13).
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e Zuby pilového listu jsou velmi ostré.

® Odeberte ochranny kryt (15).

e Upinani pilového listu (14) stlacte a pilovy list
(12) zasurite az na doraz do upinani pilového
listu (14) (obr. 3). Ozubeni pilového listu musi
ukazovat smérem dopredu.

e Upinani pilového listu (14) nechte opét vyjet
zpét. Pilovy list (12) musi sedét ve vodici
kladce (10).

e Zkontrolujte, zda je pilovy list (12) v upinani
fadné upevnén.

®  Vyjmuti pilového listu se provadi v opacném
poradi.

5.3 Montaz paralelniho dorazu (obr. 4 / pol.
11)

® Paralelni doraz (11) vdm umozfiuje provadéni
paralelnich fezu.

® Povolte oba zajistovaci Srouby (13) na kluzné
botce (7).

® Paralelni doraz (11) nyni zasurite do vedeni
na kluzné botce (7). Paralelni doraz (11)
muUzZete nasadit na levé nebo pravé strané
pfistroje<a>.

® Vodici listu pokazdé vyrovnejte smérem dolu.
Pomoci stupnice paralelniho dorazu (11)
nastavte potfebnou vzdalenost a zajistovaci
Srouby (13) opét utahnéte.

5.4 Nastaveni kluzné botky pro pokosové
fezy (obr.5)

® Uvolnéte aretacni packu (16) na kluzné botce.

¢ Kluznou botku (7) lehce posurite dopredu.
Kluznou botku Ize nyni naklonte az o 45° do-
leva nebo doprava.

e Je-likluzna botka (7) opét posunuta doz-
adu, funguje toto vzdy pouze v polohach
zaskocCeni pfi 0°, 15°, 30° a 45°, které jsou
oznaceny na stupnici kluzné botky (9). Kluz-
nou botku nastavte do pfislusné polohy a
utahnéte aretacni packu (16).

® Kluzna botka (7) mize byt ovSem bez
problém( nastavena na jiny uhlovy rozmér.
Kluznou botku (7) posunte dopfedu, nastavte
pozadovany uhel a aretaéni packu (16) opét
utahnéte.

Pozor! Pfi pokosovych fezech musi byt sejmuty

zajiStovaci Srouby paralelniho dorazu (13) a

ochrana proti tfiskam (20).

5.5 Adaptér pro odsavani pilin (obr. 6 / pol. 5)
* Pfipojte pfimocarou pilu s adaptérem pro
odsavani pilin (5) k vysavaci. Dosahnete
tim optimalniho odsavani prachu z obrobku.
Prednosti: Setfite jak pFistroj, tak také svoje
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vlastni zdravi. Vase pracovisté kromé toho

®  Prach vznikajici pfi praci muize byt
nebezpecény. Dodrzujte prosim bezpeénostni
pokyny.

® Adaptér (5) nasadte tak, jak je znazornéno na
obrazku 6. Adaptér (5) musi slySitelné zacva-
knout, aby pevné sedél na kluzné botce (7).
U pokosovych fez(i nemize byt adaptér pro
odsavani pilin (5) pouzivan.

® Nastréte saci hadici vaseho vysavace na
otvor adaptéru (5). Dbejte na vzduchotésné
spojeni pfistroju.

5.6 Vedeni ¢ary fezu (obr.7-9 / pol. 19)
Pomoci vedeni ¢ary fezu (19) muzete provadét
presné fezy podle Car fezu, které jsou naznaceny
na obrobku. Vedeni ¢ary fezu namontujete tak, ze
ho nasadite nahore na kluzné botce (7) a nechate
ho dole zacvaknout tak, jak je zobrazeno na obr.
7. Pfi nastavovani uhlu 0° (obr. 8) pouzijte znacéeni
(a) a pfi nastavovani uhlu 45° (obr. 9) pouzijte
znaceni (b). Pro nastavovani thlu viz bod 5.4.
Upozornéni! Nejprve provedte zkuSebni fezy na
kousku odpadového dreva.

5.7 Ochrana proti tfiskam (obr. 10 / pol. 20)
Ochrana proti tfiskam slouzi k tomu, aby se zpra-
covavany material béhem fezani neodstépoval
nebo nevylamoval. Nasadte ji zespoda na kluz-
nou botku tak, jak je znazornéno na obr. 10.

Upozornéni! Ochrana proti tfiskam mize byt
pouzivana pouze pfi 0° fezech a musi byt pfi po-
kosovych fezech do 45° odstranéna!l

6. Obsluha

6.1 Za-/vypinac (obr. 11/ pol. 3)
Zapnuti:
Stisknéte za-/vypina¢ (3).

Vypnuti:
Uvolnéte za-/vypinac (3).

6.2 Zajistovaci tlacitko (obr. 11/ pol. 2)
Pomoci zajistovaciho tlacitka (2) maze byt za-/
vypinac (3) pfi provozu zaaretovan. Pro zaareto-
vani stisknéte za-/vypinac (3) a zajiStovaci knoflik
(2) posurite doleva nebo doprava. Pro vypnuti
kratce stisknéte za-/vypinac (3).
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6.3 Elektronicka predvolba poctu otacek (obr. 6.5 Funkce odfukovani prachu (obr. 7 / pol. 6)

12/ pol. 1) Pomoci pfidavného proudu vzduchu zistane
Pomoci regulatoru poctu otacek mize byt fezna Cara Cista od prachu a tfisek.
prednastaven pozadovany pocet otacek. Pro ®  Pro zapnuti se spina¢ pro funkci odfukovani
zvySeni poctu otacek otacejte regulatorem poctu prachu (6) musi posunout smérem dopredu.
otacek ve sméru PLUS, pro sniZeni poctu otacek ®  Pro vypnuti se spina¢ pro funkci odfukovani
otadejte regulatorem podtu otaéek ve sméru Mi- prachu (6) opét musi posunout zpét.
NUS. Vhodny pocet zdviht zavisi na jednotlivém
materialu a pracovnich podminkach. VSeobecna 6.6 Provadéni fezl
pravidla pro feznou rychlost pfi obrabécich ® Presvédcte se, Ze neni za-/vypinac (3)
pracich plati také zde. stisknuty. Teprve potom zapojte sitovou
zastréku do zasuvky.
Obecné miizete s jemnymi pilovymi listy praco- ® Pfimocarou pilu zapinejte pouze se vsazenym
vat pfi vy$§Sim poctu zdvihd; hrubsi pilové listy pilovym listem.
vyzaduiji nizsi rychlosti. ® Pouzivejte pouze bezvadné pilové listy. Pilové
listy s trhlinami nebo tupé a ohnuté pilové listy
Poloha 1-2 = nizky pocet zdvihu (pro ocel) ihned vymeérnte.
® Polozte kluznou botku rovné na fezany obro-
Poloha 3-4 = stfedni pocet zdvihl (pro ocel, bek. Zapnéte pfimocarou pilu.
mékkeé kovy, plasty) ® Nechte pilovy list rozbéhnout, az dosahne
své plné rychlosti. Poté vedte pilovy list
Poloha 5-6 = vysoky pocet zdvih{i (pro mékkeé pomalu podél fezné &ary. Pfitom na pilovy
dfevo, tvrdé dfevo, mékkeé kovy, plasty) kotou¢ pouze mirné tlacte.
® P¥ifezani kovl by méla byt fezna ¢ara
6.4 Nastaveni predkmitu (obr. 13 / pol. 8) skrapéna chladivem.

* Na prepinaci predkmitu (8) Ize nastavit silu
kyvného pohybu pilového listu (12) pfi zdvihu. 6.7 Vyfezavani kruhovych otvort (obr. 14)
®  Pfislusnému obrobku muizete pfizplsobit Vrtackou vyvrtejte v ¢asti, kterou chcete
feznou rychlost, fezny vykon a vzhled fezu. vyfiznout, 10 mm velky otvor. Zavedte pilovy list
do tohoto otvoru a zaénéte pozadovanou éast
Nastavte prepina¢ pfedkmitu (8) do nasledujicich vyfezavat.

poloh:
6.8 Provadéni paralelnich fezi (obr. 15)

Poloha A = Zadny pfedkmit * Namontujte a pfislusné nastavte paralelni

Material: pryz, keramika, hlinik, ocel doraz (viz bod 5.3).

Poznamka: Pro jemné Cisté hrany fezu, tenké ®  Dodrzujte pokyny v bodé 6.6.

materialy (napt. plechy) a tvrdé materialy. o Rez provadéite tak, jak je znazornéno na obr.
15.

Poloha B = maly predkmit

Material: plasty, dfevo, hlinik 6.9 Pokosovy fez (obr. 9)

Poznamka: Pro tvrdé materialy. ®  Prislusnym zplsobem nastavte uhel na kluz-
né botce (viz bod 5.4)

Poloha C = stfedni predkmit ®  Dodrzujte pokyny v bodé 6.6.

Material: dfevo © Rez provadéite tak, jak je znazornéno na obr.
9.

Poloha D = velky pfedkmit

Material: dfevo 6.10 LED svétlo (obr. 1/pol. 18)

Poznamka: Pro mékké materialy a fezani ve LED svétlo (18) umoznuje dodate¢né osvétleni

sméru podél viaken. mista fezani. Na zapnuti stisknéte vypina¢ (17).

Na vypnuti stisknéte vypina¢ (17) znovu.
Nejlepsi kombinace nastaveni poctu otacek a
predkmitu zavisi na zpracovavaném materialu.
Doporucujeme zjisténi idealniho nastaveni vzdy
pomoci zkusebnich fezll na odpadnim kusu ma-
terialu.
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7. Vyména sitového napajeciho
vedeni

Nebezpeéi!

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi
byt nahrazeno vyrobcem nebo jeho zakaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpec¢im.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Nebezpeéi!
Pfed vS&emi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

8.1 Cisténi

e Udrzujte bezpec€nostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak
jen to je mozné. Otrete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stlaéenym vzduchem pfi
nizkém tlaku.

®  Doporuéujeme pfimo po kazdém pouziti
pristroj vycistit.

® Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Cistici prostredky nebo rozpoustédla; tyto
by mohly narusit plastové dily pfistroje.
Dbeijte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko Uderu elektrickym proudem.

8.2 Uhlikové kartacky

Pfi nadmérné tvorbé jisker nechte prekontrolovat
odbornikem uhlikové kartacky.

Nebezpeci! Uhlikové kartacky smi vyménit pou-
ze odborny elektrikar.

8.3 Udrzba
Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
vyzaduijici udrzbu.

8.4 Objednani nahradnich dila:

P¥i objednavce nahradnich dill je tfeba uvést
nasledujici udaje:

* Typ pfistroje

o Cislo artiklu pfistroje

® Identifikacni Cislo pfistroje

e Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

9. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo miize byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materialQ, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

10. Skladovani

Skladuijte pfistroj a jeho pfislusenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah
déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. Ulozte elektricky pfistroj v originalnim baleni.
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(074

Jen pro zemé EU
Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklacéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplsobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto predpisy se nevztahuji na dily pfislu§enstvi a pomocné prostredky bez elektrickych soucasti
pridané ke starym pfistrojam.

Patisk nebo jiné rozmnoZzovani dokumentace a prdvodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
Udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotrebitelnych dilll nebo nakup spotfebnich materialt.

Je tfeba dbat na to, ze u tohoto pfistroje podléhaji nasleduijici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotrebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad
Rychle opotfebitelné dily* Uhlikové kartacky, Vodici kladka, Ochrana proti
tfiskam
Spotrebni material/spotfebni dily* Pilovy list
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.isc-gmbh.info. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
ledujici otazky:

®  Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
* VSimli jste si néceho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

e Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zaruéni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim &isle.

Pro uplatiiovani pozadavku poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotfebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéleéné ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistroji navic
k zékonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto zarukou nedotéeny.
Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vami zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zpusobené chybou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatk(l na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbeijte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pristroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouZziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokyn(, vystavenim pfistroje
nepfrirozenym povétrnostnim podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pfistroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroju nebo pfisluenstvi), vniknutim cizich téles
do pristroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
pusobenim (jako napf. Skody zplisobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny b&znym opotiebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicu a zacina datem koupé pfistroje. PoZzadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatiiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnd poté, co byla vada zjisténa.
Uplatriovani pozadavku poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pfistroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zarucni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani pozadavk(l na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na: www.
isc-gmbh.info. Méjte pfipravenu nakupni Uétenku nebo jiné doklady o vaSem nakupu. Pristroje, které
jsou zaslany bez odpovidajicich dokladi a bez typového stitku, jsou ze zaruéniho pinéni vylou¢eny
z ddvodu nedostate¢né moznosti jednoznaéného pfifazeni. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi
zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-
sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi
servisni adresu.

V pfipadé rychle opotfebitelnych dilli, spotfebnich dild a chybéjicich dilli poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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SK

®

Nebezpecenstvo! - Aby ste zniZili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu

®

Pozor! Pouzivajte ochranu sluchu. Pésobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

@

Pozor! Pouzivajte ochrannu masku proti prachu. Pri praci s drevom a inymi materialmi moze vznikat
zdraviu Skodlivy prach. Material obsahujlci azbest nesmie byt spracovavany!

Pozor! Noste ochranné okuliare. Iskry vznikajuce pri praci alebo tlomky, triesky a prach vystupujici z
pristroja by mohli viest k trvalému poskodeniu zraku.
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, Ze
budete pristroj pozic¢iavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpecnostné pokyny. Nepreberame
Ziadne ruc¢enie za nehody ani Skody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny

Prislusné bezpeénostné pokyny najdete v
priloZzenej brozurke.

Nebezpecenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpecnostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok Uraz elektrickym pradom, vz-
nik poZiaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtce pouzitie.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1/2/3)
Regulator otacok

Aretacné tlacidlo

Vypina¢ zap/vyp

Sietovy kabel

Adaptér pre odsavanie pilin
Spina¢ funkcie na ofukovanie prachu
Nastavitelna pilova patka
Prepinac pre vykyvny zdvih
Uhlova stupnica pre pilovd patku
10. Vodiaci valcek

11. Paralelny doraz

12. Pilovy list

13. Aretaéné skrutky pre paralelny doraz
14. Ulozenie pilového listu

15. Ochranny kryt

16. Aretaéna packa pre pilovu patku
17. Vypina¢ zap/vyp diédového svetla
18. Diodové svetlo LED

19. Vedenie priamky rezu

20. Ochrana proti trieskam

©CReNOO MWD~
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2.2 Objem dodavky

Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na

zéaklade uvedeného objemu dodavky. V pripade

chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor

do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s

predlozenim platného dokladu o kupe na nase

servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste

pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaruénu

tabulku uvedenu v servisnych informaciach na

konci navodu.

® Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

®  Odstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ st obsiahnuté).

®  Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.
Skontrolujte, ¢i nedoslo k poSkodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

® Pokial mozno, uschovajte si obal az do konca
zaruénej doby.

Nebezpecenstvo!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpeéenstvo
prehltnutia a udusenia!

Priamociara pila

Paralelny doraz

Pilovy list na drevo

Adaptér pre odsavanie pilin
Vedenie priamky rezu
Ochrana proti trieskam
Originalny navod na obsluhu
Bezpecnostné pokyny

3. Spravne pouzitie pristroja

Tato priamodiara pila je uréena na pilenie dre-
va, kovu, farebnych kovov a plastov s pouzitim
prislu§ného pilového listu.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékolvek iné odliSné pouzitie sa
povazuije za nespifiajlice Udel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spbésobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, Zze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionalne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame ziadne zaru¢né rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
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selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Sietové napatie: .........cccoeveeeerennnne 230V~ 50 Hz
PriKON: o 750 W
Pocet zdvihov: .........ccceceeieens 800 - 3 000 min-1
Vyska zdvihu: .oocoeieiiiii 23 mm
Hibka rezu - drevo: ........cccevevevevvuenenn. 100 mm
Hibka rezu - plast: .......ccccoevvevereerveeeeennnn, 12 mm
Hibka rezu - zelezo/hlinik: ..............c......... 10 mm
SikMY 16z: w.coveeveeeeeeen. do 45° (viavo a vpravo)
Trieda ochrany: .......c.ccccovieiincicieceeee /@
HmMOotNost: ..o 2,4 kg
Nebezpecenstvo!

Hluénost a vibracie
Hodnoty hluénosti a vibracii boli merané podla
europskej normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku LpA

Nepresnost K, ..o, 3dB
Hladina akustického vykonu L, .98,7dB (A)
Nepresnost K, ..o, 3dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pdsobenie hluku méze sposobit poskodenie
sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) stanovené v sulade s EN 60745.

Rezanie dreva
Emisna hodnota vibracie a, = 7,423 m/s?
Faktor neistoty K = 1,5 m/s?

Rezanie plechu
Emisna hodnota vibracie a, = 8,512 m/s?
Faktor neistoty K = 1,5 m/s?

Uvedena emisna hodnota vibracii bola namerana
podl'a normovaného skusobného postupu a méze
sa menit v zavislosti od druhu a spdésobu pouzitia
elektrického naradia a vo vynimo&nych pripadoch
sa mdze nachadzat nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa méze pouzit
za ucelom porovnania elektrického pristroja s
inymi pristrojmi.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa méze taktiez
pouzit za u€elom vychodiskového posudenia
vplyvov.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-
mum!

® Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.

Prisp6sobte spdsob prace pristroju.
Pristroj nepretazuijte.

V pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.

Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice.

Pozor!

Zvyskové rizika

Aj napriek tomu, Zze budete elektricky pristroj
obsluhovat podla predpisov, budu existovat
zvyskové rizika. V suvislosti s konstrukciou
a vyhotovenim elektrického pristroja moze
déjst k vyskytu tychto nebezpeéenstiev:
Poskodenie pltuc, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochranna maska proti prachu.
Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochrana sluchu.

Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vi-
bracie ruk a ramien, pokial sa pristroj bude
pouzivat dIhsiu dobu alebo sa nevedie a
neudrzuje spravnym spdsobom.

Nebezpecéenstvo!

Tento elektricky pristroj vytvara po¢as prevadz-
ky elektromagnetické pole. Toto pole méze v
uréitych pripadoch ovplyvriovat aktivne alebo
pasivne medicinske implantaty. Aby sa znizilo
nebezpecenstvo vaznych alebo smrtelnych
zraneni, odporu¢ame osobam s medicinskymi
implantatmi konzultovat pred pouzivanim pristroja
svojho lekara a vyrobcu medicinskeho implantatu.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom S§titku pristroja suhla-
sia s Udajmi elektrickej siete.

Vystraha!

Skor nez zacénete na pristroji robit akékol'vek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky
kabel.
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5.1 Ochranny kryt (obrazok 2/pol. 15)

e  Ochranny kryt (15) chrani pred nahodnym do-
tykom pilového listu (12) a zaroven poskytuje
moznost vizualnej kontroly oblasti rezania.

e Ochranny kryt (15) musi byt pri vyhotovovani
rezov vzdy namontovany a sklopeny dole.

® Ochranny kryt (15) sa modze vyklopit nahor
tak, ako je to znazornené na obrazku 2.

5.2 Vymena pilového listu (obr. 3/pol. 12)

Nebezpecenstvo!

* Pilové listy mbZete nasadzovat alebo
vymienat bez pouzitia d'alSich nastrojov.

® Vytiahnite zastrcku z elektrickej siete pred
tym, nez budete nasadzovat alebo vymiefiat
pilovy list.

® Prepnite prepinac pre vykyvny zdvih (8) do
polohy D (pozri obrazok 13).

®  Zuby pilového listu su velmi ostré.

® Odoberte ochranny kryt (15).

e Stlacte uloZenie pilového listu (14) a zavedte
pilovy list (12) do uloZenia pilového listu (14)
az na doraz (obrazok 3). Ozubenie pilového
listu musi ukazovat smerom dopredu.

e Pustite uloZenie pilového listu (14) a nechajte
ho vratit sa do pévodnej polohy. Pilovy list
(12) musi sediet vo vodiacom valéeku (10).

* Skontroluijte, &i je pilovy list (12) pevne upev-
neny v ulozeni.

e (QOdstranenie pilového listu sa uskuto¢nuje v
opaénom poradi.

5.3 Montaz paralelného dorazu (obr. 4/pol.
11)

® Paralelny doraz (11) Vam dovoluje vykonavat
paralelné rezy.

® Uvolnite obidve aretac¢né skrutky (7) umiest-
nené na pilovej patke (13).

® Paralelny doraz (11) zasurite do vedeni na
pilovej patke (7). Paralelny doraz (11) mézete
nasadit na l'avej alebo pravej strane pristroja.

® Vodiacu li§tu nasmerovat vzdy smerom na-
dol. Pomocou meracej stupnice paralelného
dorazu (11) uréite potrebny odstup a znovu
dotiahnite aretaéné skrutky (13).

5.4 Nastavenie pilovej patky pre Sikmé rezy
(obr.5)

® Uvolnite aretaénu packu (16) na pilovej patke.

® Pilovu patku (7) l'ahko potiahnut dozadu. Pilo-
va patka sa méze naklonit az o 45° dolava
alebo doprava.

® Ak sa pilova péatka (7) znovu posunie dozadu,
tak to funguje vzdy len v prislu§nych zapad-
kovych polohach na 0°, 15°, 30° a 45°, ktoré

Anleitung_TE_JS_100_SPK4.indb 61

su vyznacené na uhlovej stupnici pre pilovu
pétku (9). Piloviu patku umiestnit do prislusnej
polohy a dotiahnut areta¢nu packu (16).

® Pilova péatka (7) sa vSak bez problémov
moze nastavit aj na ind uhlova mieru. Pilovd
pétku (7) posurite za tymto uéelom dopredu,
nastavte pozadovany uhol a znovu utiahnite
aretaénu packu (16).

Pozor! V pripade Sikmych rezov sa musia

odstranit aretac¢né skrutky pre paralelny doraz

(13) a ochrana proti trieskam (20).

5.5 Adaptér pre odsavanie pilin (obr. 6/pol. 5)

e Zapojte Vasu priamodiaru pilu s adaptérom
pre odsavanie pilin (5) na vysavag. Takto
dosiahnete optimalne odsavanie pilin od
obrabaného materialu. Vyhody: Chranite tak
samotny pristroj, ako aj Vase zdravie. Vasa
pracovna oblast okrem toho bude CistejSia a
bezpecnejsia.

®  Prach vznikajuci pri praci méze byt
nebezpecény. Prosim, dodrziavajte pritom
bezpecénostné pokyny.

* Nasadte adaptér (5) tak, ako je to znazorne-
né na obrazku 6. Adaptér (5) musi zretelne
zacvaknut, aby pevne sedel v pilovej patke
(7). V pripade Sikmych rezov nie je mozné ad-
aptér pre odsavanie pilin (5) pouzit.

® Nasadte vysavaciu hadicu Vasho vysavaca
na otvor adaptéra (5). Dbajte na vzduchotes-
né spojenie pristrojov.

5.6 Vedenie priamky rezu (obrazok 7-9/pol.
19)
Pomocou vedenia priamky rezu (19) mozete
vykonavat presné rezy podla priamok rezu, ktoré
sU naznacené na obrobku. Namontujte vedenie
priamky rezu tak, Ze ho nasadite hore na pilovu
pétku (7) a dole nechate zaaretovat, tak ako to je
zobrazené na obrazku 7. Pri uhlovom nastaveni
0° pouzite oznacenie (a) (obr. 8) a pri uhlovom
nastaveni 45° pouzite oznacenie (b) (obr. 9). Uh-
lové nastavenie pozri kapitolu 5.4.
Upozornenie! Vyskusat skusobny rez na odpa-
dovom dreve.

5.7 Ochrana proti trieskam (obr. 10/pol. 20)
Ochrana proti trieskam sluzi na to, aby sa obra-
bany material po¢as rezania neodlamoval alebo
netriestil. Nasad'te ho zdola na pilovu patku tak,
ako to je znazornené na obrazku 10.

Upozornenie! Ochrana proti trieskam sa moze
pouzivat len pri 0° rezoch a musi sa odstranit v
pripade Sikmych rezov do 45°!
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6. Obsluha

6.1 Vypinac zap/vyp (obr. 11/pol. 3)
Zapnutie:
Stlacit vypinac¢ zap/vyp (3)

Vypnutie:
Pustit vypina¢ zap/vyp (3)

6.2 Aretacné tlacidlo (obr. 11/pol. 2)

Pomocou areta¢ného tlacidla (2) sa méze
vypina¢ zap/vyp (3) zafixovat v polohe prevadz-
ky. Aretacia sa uskutoc¢ni tak, Ze sa po stlaeni
vypinaca (3) posunie aretacné tlacidlo (2) dolava
alebo doprava. Vypnutie sa uskutoéni kratkym
zatlaGenim vypinaca zap/vyp (3).

6.3 Elektronické nastavovanie otacok (obra-
zok 12/pol. 1)

Pomocou regulatora ota¢ok mozu byt prednasta-

vené potrebné otacky. Ak otocite regulator otacok

v smere PLUS, zvysite tym otacky, a naopak

pri oto&eni regulatora otadok v smere MiNUS

znizujete pocet otacok. Vhodny pocet zdvihov

je zavisly od spracovavaného materialu a od

pracovnych podmienok. VSeobecné pravidla pre

rychlost rezania pri trieskovom obrabani sa musia

dodrziavat aj pri praci s tymto pristrojom.

S jemnymi pilovymi listami m6Zete vo

vSeobecnosti pracovat s vy$Sim poctom zdvihov;

hrubsie pilové listy vyzaduju nizsie rychlosti rezu.

Poloha 1-2 = nizka zdvihova frekvencia (pre
ocel)

Poloha 3-4 = stredna zdvihova frekvencia (pre
ocel, makké kovy, plasty)

Poloha 5-6 = vysoka zdvihova frekvencia (pre
makkeé drevo, tvrdé drevo, makkeé kovy, plasty)

6.4 Nastavenie vykyvného zdvihu (obr. 13/
pol. 8)

® Na prepinaci pre vykyvny zdvih (8) sa méze
nastavit sila vykyvného pohybu pilového listu
(12) pri zdvihu.

® Podla druhu obrdbaného materialu mézete
prispdsobit rychlost rezania, vykon rezania
ako aj obraz rezania.

Nastavte prepina¢ pre vykyvny zdvih (8) do jednej
z nasledujucich pol6h:

Poloha A = Ziaden vykyv

Material: guma, keramika, hlinik, ocel
Poznamka: Pre jemné a Cisté rezné hrany, tenké
materialy (napr. plechy) a tvrdé materialy.

Poloha B = maly vykyv
Material: plasty, drevo, hlinik
Poznamka: Pre tvrdé materialy

Poloha C = stredny vykyv
Material: drevo

Poloha D = velky vykyv

Material: drevo

Poznamka: Pre makké materialy a pilenie v sme-
re vlakien

Najvhodnejsia kombinacia nastavenia otacok

a vykyvného zdvihu je zavisla od druhu spra-
covavaného materialu. Odporu¢ame vzdy zistit
idealne nastavenie pomocou skusobného rezu na
odpadovom Kkuse.

6.5 Funkcia na ofukovanie prachu (obr. 7/
pol. 6)

Pomocou pridavného vzduchového pradu sa pri-

amka rezu zbavi prachu a triesok.

® Na zapnutie sa musi posunut vypina¢ funkcie
na ofukovanie prachu (6) smerom dozadu.

® Na vypnutie sa musi posunut vypinaé funk-
cie na ofukovanie prachu (6) znovu smerom
dopredu.

6.6 Vykonavanie rezov

® Zabezpecte, aby nebol stlaceny vypinac/
zapinac (3). AZ potom zapojte sietovu
zastréku do vhodnej zasuvky.

®  Priamogiaru pilu zapinajte len vtedy, ked’ uz
ma zalozeny pilovy list.

® Pouzivajte len pilové listy v bezchybnom sta-
ve. Tupé, ohnuté alebo natrhnuté pilové listy
je potrebné okamzite vymenit.

® Umiestnite podstavec pily celou plochou
na obrabany predmet. Zapnite priamodiaru
brasku.

® Nechajte najprv pilovy list rozbehnut, az kym
nedosiahne pInu rychlost. Potom pomaly
vedte pilovy list pozdiz &iary rezu. Pritom vyt-
varajte na pilovy list len velmi l'ahky tlak.

®  Pripileni kovu by sa mala natierat Ciara rezu
vhodnym chladiacim prostriedkom.
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6.7 Vyrezavanie segmentov (obr. 14)
Vyvitajte pomocou vitaéky 10 mm velku dieru vo
vnutri segmentu, ktory chcete vyrezat. Zavedte
pilovy list do tohto otvoru a zaénite vyrezavat
pozadovany segment.

6.8 Vykonavanie paralelnych rezov (obr. 15)

* Namontujte paralelny doraz a prislusne ho
nastavte (pozri bod 5.3).

® Dbajte na pokyny uvedené v bode 6.6.

* Rez vykonajte tak, ako je zobrazené na ob-
razku 15.

Sikmy rez (obr. 9)

Nastavte prislusny uhol na pilovej patke (pozri
bod 5.4).

® Dbajte na pokyny uvedené v bode 6.6.

* Rez vykonajte tak, ako je zobrazené na ob-
razku 9.

6.9
[ ]

6.10 Svetlo LED (obr. 1/pol. 18)

Svetlo LED (18) umoznuje pridavné osvetlenie
miesta rezu. Zapina sa stla¢enim vypinaca (17).
Opétovnym stla¢enim vypinaca (17) sa vypne.

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

Nebezpecenstvo!

V pripade poskodenia sietového pripojného
vedenia pristroja sa musi vedenie vymenit vyrob-
com alebo jeho zakaznickym zastipenim alebo
podobne kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo
rizikam.

8. Cistenie, udrzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpecenstvo!
Pred v&etkymi udrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie

e Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necistét. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vycistite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

® Odporucame, aby ste pristroj Cistili priamo po
kazdom pouziti.

o Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.

Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidlg; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvySuije riziko Urazu elektrickym pradom.

8.2 Uhlikové kefky

Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte uhlikové
kefky na pristroji skontrolovat odbornym elektri
karom.

Nebezpecenstvo! Uhlikové kefky smu byt
vymienané len odbornym elektrikarom.

8.3 Udrzba
Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju Ziadne d'alSie
diely vyzadujuce udrzbu.

8.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

® Typ pristroja

® Vyrobné Cislo pristroja

® Identifikacné Cislo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbbh.info

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislu§enstvo sa skladaju

z roznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
dacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.

10. Skladovanie

Skladuijte pristroj a jeho prisluSenstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi
5 az 30 °C. Skladuijte tento elektricky pristroj v ori-
ginalnom baleni.
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SK

Len pre krajiny EU
Neodstranuijte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklacna alternativa k vyzve na spatné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spétnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prislusenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Dodatocna tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spoloénosti iSC GmbH.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. Su Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujlce diely povazované za spotrebny material.

Kategéria Priklad
Diely podliehajuce opotrebeniu® Uhlikové kefky, Vodiaci valéek, Ochrana proti
trieskam
Spotrebny material / spotrebné diely* Pilovy list
Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese www.isc-
gmbh.info. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade na nasledu-
juce otazky:

®  Fungoval pristroj predtym alebo bol od zaéiatku chybny?
®  Vsimli ste si nie€o pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

® Aké chybné funkcie podla Vas pristroj vykazuje (hlavny symptém)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zarucny list

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to velmi ['ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zarué¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné pinenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky sa tykaju vyluéne Standardnych spotrebitelov, t.j. takych oséb, ktoré tento
vyrobok nechcu pouzivat na ucely v ramci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne
zarobkové ¢innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné plnenia, ktoré nizsie
uvedeny vyrobca poskytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodatoéne k zakonnej zaruke. Vase
zakonné naroky na zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakiipenom novom pristroji nizSie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spésobené chybami materidlu alebo vyrobnymi chybami, a podla
nasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zarucnej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim.

3. Znasej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretazenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prisluSenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. $kody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prisludnému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vyluéené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k prediZeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pinenia ku vzniku novej
zarucnej doby pre pristroj ani pre akékol'vek instalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info.
Prosime, aby ste mali k dispozicii i¢tenku alebo iné doklady o zakupeni nového pristroja. Prist-
roje, ktoré budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového stitku, budu vylu¢ené zo
zaruéného plnenia kvéli nedostato¢nej moznosti identifikacie. Ak spada defekt pristroja pod nase
zarucné plnenie, dostanete obratom naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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